Important Safety Information 

Retain and follow all product safety and operating instructions. Observe all warnings on the product and in the operating 
instructions. 

To reduce the risk of bodily injury, electric shock, lire, and damage to the equipment, observe the following 
precautions: 

Heed service markings: Except as explained elsewhere in the HP documentation, do not service any HP product yourself. 
Opening or removing covers that are marked is may expose you to electric shock. Service needed on components inside these 
compartments should be done by an HP authorized service provider. 

Damage requiring service: Unplug the product from the electrical outlet and refer servicing to an HP authorized service 
provider under the following conditions: 

■ The power cord, extension cord, or plug is damaged. 

■ Liquid has been spilled or an object has fallen into the product. 

■ The product has been exposed to rain or water. 

■ The product has been dropped or damaged. 

■ There are noticeable signs of overheating. 

■ The product does not operate normally when you follow the operating instructions. 

Avoid hot areas: The product should be placed away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other 
products (including amplifiers) that produce heat. 

Avoid wet areas: Never use the product in a wet location. 

Avoid pushing objects into product: Never push objects of any kind into cabinet slots or other openings in the product. Slots 
and openings are provided for ventilation. These openings must not be blocked or covered. 

Mounting Accessories: Do not use the product on an unstable table, cart, stand, tripod, or bracket. Any mounting of the 
product should follow the manufacturer’s instructions, and should use a mounting accessory recommended by the 
manufacturer. 

Avoid unstable mounting: Do not place a monitor with an unstable base or a monitor heavier than 55 pounds (25 kilograms) 
on top of a monitor support cover. Instead, place the monitor on a work surface next to the docking base. 

Use product with approved equipment: This product should be used only with the HP computers and options identified as 
suitable for use with your equipment. 

Adjust the volume: Turn down the volume before using headphones or other audio devices. 

Use the correct external power source: A product should be operated only from the type of power source indicated on the 
electrical ratings label. If you are not sure of the type of power source required, consult your HP authorized service provider or 
local power company. For a product that operates from battery power or other sources, refer to the operating instructions that 
are included with the product. 

Use an approved power cord: If you have not been provided with a power cord for your product, you should purchase a 
power cord that is approved for use in your country. 

The power cord must be rated for the product and for the voltage and current marked on the product’s electrical ratings label. 
The voltage and current rating of the cord should be greater than the voltage and current rating marked on the product. In 
addition, the diameter of the wire must be a minimum of 0.75 mm2/18AWG and the cord should be between 5 and 6.5 feet (1.5 
and 2 meters) long. If you have questions about the type of power cord to use, contact your HP authorized service provider. 

Position the power cord carefully: Route the power cord so that it will not be walked on, tripped over, or pinched by items 
placed upon or against it. Pay particular attention to the plug, electrical outlet, and the point where the power cord exits the 
product. 

Overloading: Do not overload an electrical outlet, power strip, or convenience receptacle. The overall system load must not 
exceed 80% of the branch circuit rating. If power strips are used, the load should not exceed 80% of the power strip input 
rating. 

Observe extension cord ratings: If an extension cord or power strip is used, make sure that the cord or strip is rated for the 
product and that the total ampere ratings of all products plugged into the extension cord or power strip do not exceed 80% of 
the extension cord or strip ampere ratings limit. 

Use cables and power cords properly: 

Plug the product into an electrical outlet that is easily accessible at all times. Do not disable the power cord grounding plug. 

The grounding plug is an important safety feature. 

Disconnect power from the product by unplugging the power cord from the electrical outlet. 

Do not pull on cords and cables. When unplugging the cord from an electrical outlet, grasp and pull the cord by the plug. 

Do not use appliance converters: Do not attempt to power the product with converter kits sold for appliances. 

Cleaning: Unplug the product from the wall outlet before cleaning. Do not use liquid cleaners or aerosol cleaners. Use a 
damp cloth for cleaning, but NEVER use water to clean an LCD screen. 
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Informagdes importantes sobre seguranga 

Guarde e siga todas as instrugoes de operagao e de seguranga do produto. Observe todos os avisos existentes no produto e nas 
instrugoes de operagao. 

Para reduzir o risco de danos fisicos, choque eletrico, incendio e danos ao equipamento, observe as seguintes 
precaugoes: 

Atengao as marcagoes de manutengao: Exceto quando especificado em contrario na documentagao da HP, nao faga 
manutengao de nenhum produto da HP por conta propria. Abrir ou retirar as tampas marcadas com is pode expor o usuario a 
choques eletricos. A manutengao necessaria em componentes internos desses compartimentos deve ser feita por uma 
assistencia tecnica autorizada HP. 

Avarias que requerem manutengao: Desligue o produto da tomada e consulte uma assistencia tecnica autorizada da HP para 
as seguintes condigoes: 

■ Cabo de alimentagao, cabo de extensao ou conector danificado. 

■ Derramamento de liquido ou queda de um objeto dentro do produto. 

■ Produto exposto a chuva ou agua. 

■ O produto sofreu uma queda ou foi danificado. 

■ Existem sinais visiveis de superaquecimento. 

■ O produto nao funciona normalmente quando as instrugoes de operagao sao seguidas. 

Evitar areas quentes : O produto deve ser colocado longe de fontes de calor, como radiadores, saidas de aquecimento, fornos 
ou outros produtos (incluindo amplificadores) que irradiam calor. 

Evitar areas molhadas: Nunca usar o produto em local molhado. 

Evitar inserir objetos dentro do produto: Nunca inserir objetos de qualquer tipo nas aberturas do gabinete ou em quaisquer 
outras aberturas existentes no produto. As aberturas existem para ventilagao. Essas aberturas nao devem ser bloqueadas nem 
cobertas. 

Acessorios de montagem: Nao se deve utilizar o produto sobre mesas, carrinhos, estandes, tripes ou suportes instaveis. Todas 
as etapas da montagem do produto devem seguir as instrugoes do fabricante e utilizar o acessorio de montagem recomendado 
pelo fabricante. 

Evitar a montagem instavel: Nao colocar um monitor com uma base instavel ou um monitor com mais de 55 libras (25 kg) de 
peso sobre uma tampa de suporte de monitor. Em vez disso, deve-se colocar o monitor em uma superficie de trabalho ao lado 
da base de acoplamento. 

Usar o produto com o equipamento aprovado: Este produto deve ser usado somente com computadores HP e com as opgoes 
identificadas como adequadas para uso com o equipamento. 

Ajustar o volume: Deve-se diminuir o volume antes de usar fones de ouvido ou outros dispositivos de audio. 

Usar a fonte de alimentagao externa correta: O produto deve funcionar somente com o tipo de alimentagao indicada na 
etiqueta de caracterfsticas eletricas. Se o usuario nao tiver certeza quando ao tipo da fonte de alimentagao necessaria, devera 
consultar a assistencia tecnica autorizada HP ou a concessionary de energia eletrica local. Para um produto que funciona com 
bateria ou com outras fontes de energia, consulte as instrugoes de operagao incluidas no produto. 

Usar um cabo de alimentagao aprovado: Se o cabo de alimentagao nao acompanhar o produto, e necessario comprar um 
cabo aprovado para uso no pais onde o produto sera utilizado. 

O cabo de alimentagao deve ser ajustado ao produto, a tensao e a corrente indicadas na etiqueta de especificagoes eletricas do 
produto. A especificagao de tensao e corrente do cabo deve ser mais alta que a tensao e a corrente indicadas no produto. Alem 
disso, o diametro do fio deve ser no rmnimo 0,75 mm2/ 18 AWG e o cabo deve ter entre 5 e 6,5 pes (1,5 e 2 metros) de 
comprimento. Se surgirem duvidas quanto ao tipo de cabo a ser usado, deve-se entrar em contato com a assistencia tecnica 
autorizada HP. 

Posicionar o cabo com cuidado: Passe o cabo de modo a impedir que as pessoas pisem, tropecem ou coloquem objetos em 
cima dele. Deve-se prestar muita atengao ao plugue, a tomada eletrica e ao local de saida do cabo no produto. 

Sobrecarga: Nao sobrecarregue a tomada eletrica, o filtro de linha ou a tomada eletrica de conveniencia. A carga total do 
sistema nao deve exceder 80% da potencia nominal do circuito derivado. Se for utilizado filtro de linha, a carga nao devera 
exceder 80% da sua potencia nominal de entrada. 

Observar a potencia nominal do cabo de extensao: Se for utilizado um cabo de extensao ou um filtro de linha, verifique se 
ele e dimensionado para o produto e se a corrente nominal total de todos os produtos a ele conectados nao excede 80% do seu 
limite de corrente. 

Usar corretamente os cabos e fios de alimentagao: 

Conecte o produto em uma tomada eletrica que seja sempre de facil acesso. Nao desative o pino de aterramento do cabo de 
alimentagao. O pino de aterramento e um importante recurso de seguranga. 

Desconecte a alimentagao do produto removendo o cabo de alimentagao da tomada. 

Nao puxe fios e cabos. Ao desconectar o cabo da tomada, deve-se segurar o cabo e puxa-lo pelo plugue. 

Nao usar conversores para eletrodomesticos: Nao tente ligar o produto com kits conversores vendidos para 
eletrodomesticos. 

Limpeza: Desconecte o produto da tomada antes de limpar. Nao utilize produtos de limpeza liquidos nem aerossol. Use 
um pano umedecido para a limpeza, mas NUNCA utilize agua para limpar a tela LCD. 
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Informations importantes sur la securite 

Conservez et respectez toutes les instructions d'utilisation et de securite du produit. Observez tous les avertissements 
apparaissant sur le produit, ainsi que ceux contenus dans les instructions d'utilisation. 

Pour reduire les risques de blessures corporelles, de decharge electrique, d'incendie ou de deterioration du materiel, 
prenez les precautions suivantes : 

Tenez compte des symboles relatifs a la maintenance : sauf indication contraire dans la documentation HP, n'effectuez 
jamais vous-meme la maintenance d'un produit HP. L'ouverture ou le retrait de capots reperes par is peut vous exposer a des 
risques d'electrocution. La maintenance des composants situes a l'interieur de ces compartiments doit etre confiee a un 
Mainteneur Agree HP. 

Deterioration necessitant une intervention de maintenance : debranchez le produit de la prise secteur et adressez-vous a un 
Mainteneur Agree HP dans les conditions suivantes : 

■ Le cordon d'alimentation, la rallonge ou la prise est endommage(e). 

■ Du liquide a ete repandu sur le produit ou un objet est tombe a l'interieur de celui-ci. 

■ Le produit a ete expose a la pluie ou a l'eau. 

■ Le produit est tombe ou a ete endommage. 

■ Le produit presente des signes evidents de surchauffe. 

■ Le produit ne fonctionne pas normalement lorsque vous suivez les instructions d'utilisation. 

/ 

Evitez les zones trop chaudes : le produit doit etre place a l'ecart de sources de chaleur, telles que des radiateurs, des 

accumulateurs de chaleur, des cuisinieres ou autres produits (y compris les amplificateurs) produisant de la chaleur. 

/ 

Evitez les zones humides : n'utilisez jamais le produit en milieu humide. 

/ 

Evitez d'introduire des objets dans le produit: n'introduisez jamais d'objets de quelque type que ce soit dans les orifices et 
ouvertures du boitier du produit. Les orifices et ouvertures sont prevus pour l'aeration du produit. Ces ouvertures ne doivent pas 
etre bouchees ou couvertes. 

Montage d'accessoires : n'utilisez pas le produit sur une table, un chariot, une tablette, un tabouret ou un support instable. Le 

montage du produit doit se faire dans le respect des instructions du fabricant et en utilisant un accessoire de montage 

recommande par celui-ci. 

/ 

Evitez les montages instables : ne posez pas un moniteur dont le socle est instable ou pesant plus de 25 kg. Posez le moniteur 
de preference sur une surface de travail, a cote du socle d'amarrage. 

Utilisez le produit avec du materiel agree : ce produit ne doit etre employe qu'avec des ordinateurs et options HP identifies 
comme etant compatibles avec votre materiel. 

Reglez le volume : baissez le volume avant d'utiliser un casque ou d'autres appareils audio. 

Utilisez une source d'alimentation externe adaptee : un produit ne doit etre alimente qu'a partir du type de source d'energie 
indique sur l'etiquette des valeurs nominales electriques. Si vous n'etes pas certain du type de source d'alimentation necessaire, 
adressez-vous a votre Mainteneur Agree HP ou a votre compagnie d'electricite locale. Pour un produit fonctionnant sur batterie 
ou avec d'autres sources d'alimentation, reportez-vous aux instructions d'utilisation fournies avec le produit. 

Utilisez un cordon d'alimentation homologue : si votre produit n'a pas ete livre avec un cordon d'alimentation, vous devez 
vous procurer un cordon homologue pour votre pays. 

Le cordon d'alimentation doit etre congu pour le produit ainsi que pour la tension et le type de courant inscrits sur l’etiquette 
des valeurs nominales electriques du produit. La tension et le courant nominaux du cordon doivent etre superieurs a la tension 
et au courant nominaux inscrits sur le produit. De plus, la section minimum du fil electrique doit etre de 0,75 mm 2 /18AWG et 
le cordon doit mesurer entre 1,5 et 2 metres. Si vous avez des questions au sujet du type de cordon d'alimentation a utiliser, 
contactez votre Mainteneur Agree HP. 

Positionnez le cordon d'alimentation avec soin : disposez le cable d'alimentation de fa^on qu'il ne puisse etre ni pietine, ni 
pince par des objets places sur ou contre lui. Faites particulierement attention a la fiche, a la prise secteur, ainsi qu'a l'endroit ou 
le cable d'alimentation sort du produit. 

Surcharge : ne surchargez pas une prise secteur, une barrette multiprise ou une prise femelle. La charge electrique de tout le 
systeme ne doit pas depasser 80% de la capacite du circuit de branchement. Si des barrettes multiprises sont utilisees, la charge 
ne doit pas depasser 80% de la capacite nominale d'entree de la barrette. 

Respectez les valeurs nominales electriques de la rallonge : en cas d'utilisation d'une rallonge ou d'une barrette multiprise, 
assurez-vous que le cordon ou la barrette peut etre utilise(e) avec le produit et que l'amperage total de tous les dispositifs 
branches sur le cordon ou la barrette multiprise ne depasse pas 80% de l'amperage maximal pris en charge par cette rallonge ou 
cette barrette. 

Utilisez correctement les cables et cordons d'alimentation 

Branchez le produit sur une prise secteur facilement accessible a tout moment. Ne desactivez pas la fiche de mise a la terre du 
cordon d’alimentation. La prise de terre est un element essentiel du dispositif de securite. 

Coupez 1’alimentation du produit en debranchant le cordon d’alimentation de la prise secteur. 

Ne tirez pas sur les cordons et les cables. Lorsque vous debranchez le cordon de la prise secteur, saisissez-le et tirez-le par sa 
prise. 

N'utilisez pas de transformateurs pour appareils menagers : n'essayez pas d'alimenter le produit a l'aide de kits de 
transformateurs vendus pour les appareils menagers. 

Nettoyage : debranchez le produit de la prise murale avant de le nettoyer. N'utilisez pas de nettoyants liquides ou en aerosol. 
Utilisez un chiffon humide pour le nettoyage, mais JAMAIS d'eau pour nettoyer un ecran a cristaux liquides. 
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Informaciones importantes de seguridad 

Tenga siempre presente y siga todas las instrucciones de seguridad y funcionamiento del producto. Respete todas las 
advertencias que aparecen en el producto y en las instrucciones de funcionamiento. 

Para reducir el riesgo de que se produzcan danos personales, descargas electricas, incendio o danos en el equipo, respete 
las siguientes medidas de precaucion: 

Preste atencion a las marcas que indican requerimiento de servicio tecnico: Excepto por lo explicado en otros documentos 
de HP, no repare usted mismo ninguno de los productos de HP. Si abre o retira cubiertas que esten marcadas con Ss se expone a 
descargas electricas. La reparacion de componentes en el interior de estos compartimientos debe ser realizada por un agente de 
servicio tecnico autorizado de HP. 

Danos que requieren servicio tecnico profesional: Desenchufe el producto del tomacorriente y llevelo a un agente de 
servicio autorizado de HP bajo las siguientes condiciones: 

■ Danos en el cable de alimentacion, cable de extension o enchufe. 

■ Derrame de liquido o caida de un objeto en el interior del producto. 

■ Exposicion del producto a la lluvia o al agua. 

■ Caidas o danos ocasionados al producto. 

■ Evidentes signos de recalentamiento. 

■ Funcionamiento anormal del producto cuando se siguen las instrucciones de operacion. 

Evite las superficies calientes: El producto debe colocarse alejado de fuentes de calor tales como radiadores, estufas, cocinas 
u otro tipo de artefactos (incluyendo amplificadores) que produzcan calor. 

Evite superficies humedas: Nunca utilice el producto en un lugar humedo. 

Evite introducir objetos dentro del producto: Nunca introduzca objetos de ninguna clase en las ranuras de la caja ni en otras 
aberturas del producto. Las ranuras y aberturas son para ventilacion interna. Estas aberturas no se deben bloquear ni cubrir. 

Accesorios de montaje: No use el producto en una mesa, carro, pedestal, trfpode o soporte desnivelado o inestable. Cualquier 
instalacion que se haga del producto debe hacerse de acuerdo con las instrucciones del fabricante y usando los accesorios de 
montaje recomendados por el. 

Evite montajes inestables: No coloque un monitor con una base poco estable o un monitor que pese mas de 55 libras (25 kg) 
encima de la cubierta de soporte del monitor. En vez de esto, coloque el monitor sobre una superficie de trabajo junto a la base 
de acoplamiento. 

Utilice el producto con equipos aprobados: Este producto solo debe utilizarse con computadoras HP o con otras 
identificadas como adecuadas para el uso del equipo. 

Ajuste el volumen: Disminuya el volumen antes de utilizar auriculares u otros dispositivos de audio. 

Utilice la fuente de alimentacion externa correcta: Se recomienda que el producto funcione solo con el tipo de fuente de 
alimentacion indicada en la etiqueta de clasificacion electrica. Si no esta seguro sobre el tipo de fuente de alimentacion 
requerido, consulte al agente de servicio autorizado de HP o a la compama electrica local. Para productos que funcionan con 
baterfa o con otras fuentes de alimentacion, consulte las instrucciones de operacion incluidas con el producto. 

Utilice un cable de alimentacion aprobado: Si no se le ha proporcionado un cable de alimentacion para el producto, debe 
comprar un cable de alimentacion cuyo uso este aprobado en su pais. 

El cable electrico debe tener el regimen nominal para el producto y para el voltaje y la corriente marcados en la etiqueta de 
reghnenes nominales del producto. El regimen nominal de voltaje y corriente del cable debe ser mayor que el regimen nominal 
de voltaje y corriente marcado en el producto. Ademas, el diametro del cable debe ser de un mmimo de 0,75 mm 2 /18AWG y el 
cable debe estar entre los 5 y 6,5 pies (1,5 y 2 metros) de largo. Si tiene preguntas en cuanto al tipo de cable de alimentacion 
que debe usar, comuniquese con el agente de servicio autorizado de HP. 

Posicione el cable de alimentacion con cuidado: Acomode el cable de alimentacion de modo que no pise, tropiece o se 
enganche con objetos colocados sobre dicho cable. Preste particular atencion al enchufe, al tomacorriente y al punto por donde 
el cable de alimentacion sale del producto. 

Sobrecargas: No sobrecargue un tomacorriente, un extensor de alimentacion o un tomacorriente auxiliar. La carga general del 
sistema no debe exceder el 80% de la capacidad del circuito de derivacion. Si se usan extensores de alimentacion, la carga no 
deberfa exceder el 80% de la capacidad de entrada del extensor. 

Observe la clasificacion del cable auxiliar: Si utiliza un cable de extension o un extensor de alimentacion, asegurese de que 
sea compatible con el producto y que el total de amperios de todos los productos enchufados en el cable de extension o en el 
extensor de alimentacion no exceda el 80% del limite de amperios del cable o del extensor. 

Utilice los conectores y cables de alimentacion adecuadamente: 

Enchufe el producto en un tomacorriente que pueda alcanzar facilmente en todo momento. No deshabilite el enchufe de 
conexion a tierra del cable electrico. El enchufe de conexion a tierra es una medida de seguridad muy importante. 

Desconecte el producto de la fuente desenchufando el cable de alimentacion del tomacorriente. 

No agarre los cables. Cuando desenchufe del tomacorriente un cable, sujete y agarre el cable por el enchufe. 

No utilice conversores de dispositivos: No intente alimentar el producto con los equipos conversores que se venden para 
dispositivos. 

Limpieza: Desconecte el producto del tomacorriente antes de limpiarlo. No use limpiadores liquidos o en aerosol. Utilice 
un pano humedo para la limpieza, pero NUNCA utilice agua para limpiar la pantalla LCD. 
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Vazne sigurnosne informacije 

Sacuvajte i pridrzavajte se svih sigurnosnih uputa i uputa za uporabu uredaja. Pridrzavajte se svih 
upozorenja na samome proizvodu i u uputama za uporabu. 

Da biste smanjili rizik od ozljede, strujnog udara, pozara i ostecenja opreme, pridrzavajte se 
sljedecih mjera opreza: 

Obratite paznju na servisne oznake: Osim u slucaju kada je opisano na drugim mjestima 
u HP dokumentaciji, nemojte sami servisirati nijedan HP proizvod. Otvaranjem ili uklanjanjem 
poklopaca s oznakom A mozete se dovesti u opasnost od strujnog udara. Potrebno servisiranje dijelova 
koji se nalaze unutar tih pretinaca treba izvrsiti ovlasteni HP serviser. 

Ostecenja za koja je potreban servis: Izvucite utikac proizvoda iz strujne uticnice i uputite proizvod 
na servisiranje ovlastenom HP serviseru u sljedecim slucajevima: 

■ Strujni kabel, produzni kabel ili utikac su osteceni. 

■ Na proizvod je prolivena tekucina ili je u proizvod upao kakav predmet. 

■ Proizvod je bio izlozen kisi ili vodi. 

■ Proizvod je pao ili je ostecen. 

■ Postoje uocljivi znaci pregrijavanja. 

■ Proizvod ne radi ispravno, premda ste se pridrzavali uputa za rad. 

Izbjegavajte vruca podrucja: Proizvod treba biti smjesten podalje od izvora topline poput radijatora, 
vrucih ispuha, peci ili drugih proizvoda (ukljucujuci pojacala) koja proizvode toplinu. 

Izbjegavajte vlazna podrucja: Ne koristite se nikada proizvodom na vlaznom mjestu. 

Izbjegavajte gurati predmete u proizvod: Ne gurajte nikada kakve predmete u utore kucista ili druge 
otvore na proizvodu. Utori i otvori sluze za ventilaciju. Ti se otvori ne smiju zatvarati niti prekrivati. 

Postolja: Ne stavljajte proizvod na nestabilan stol, kolica, tronozac, stativ ili zidnu policu. Svako 
postavljanje proizvoda na nosivu podlogu treba biti u skladu s uputama proizvodaca i treba koristiti 
postolja koja proizvodac preporuca. 

Izbjegavajte nestabilne podloge: Ne postavljajte monitor s nestabilnom osnovicom ili monitor tezi 
od 25 kilograma na drzac monitora. Umjesto toga, smjestite takav monitor na radnu povrsinu pored 
kucista racunala. 

Koristite odobrenu opremu za proizvod: Ovaj se proizvod treba koristiti samo s HP racunalima 
i izbornim dodacima oznacenima kao prikladni za koristenje s vasom opremom. 

Prilagodite jacinu zvuka: Smanjite jacinu zvuka prije koristenja slusalica ili drugih zvucnih uredaja. 

Koristite se ispravnim izvorom vanjskog napajanja: Proizvod se treba koristiti samo uz onu vrstu 
elektricnog napajanja koja je naznacena na naljepnici elektricnih svojstava. Niste li sigurni koju vrstu 
izvora elektricnog napajanja trebate koristiti, obratite se ovlastenom HP servisu ili lokalnom distributeru 
elektricne energije. Za proizvode koji za rade na baterijski pogon ili kakav drugi izvor energije, 
pogledajte upute za rad koje ste dobili s tim proizvodom. 

Upotrijebite odobreni kabel za napajanje: Ako za svoj proizvod niste dobili kabel za elektricno 
napajanje, trebate kupiti strujni kabel odobren za koristenje u vasoj zemlji. 

Kabel za struno napajanje mora biti odobren za koristenje proizvoda, napona i elektricne struje u skladu 
s naznakama na naljepnici s elektricnim svojstvima proizvoda. Naponsko i strujno opterecenje za koje 
je kabel odobren trebali bi biti vece od naponskih i strujnih opterecenja naznacenih na proizvodu. Osim 
toga, promjer kabela treba biti najmanje 0.75 mm 2 /18AWG, a kabel bi trebao biti dug od 1,5 do 2 metra. 
Niste li sigurni koji biste tip kabela za napajanje trebali koristiti, obratite se ovlastenom HP serviseru. 

Pazljivo postavite strujni kabel: Strujni kabel postavite tako da preko njega ne morate hodati, 
spoticati se, i tako da ga ne pritiskuju predmeti koji su smjesteni na njemu ili uz njega. Narocitu paznju 
obratite na utikac, strujnu uticnicu i mjesto na kojemu strujni kabel izlazi iz proizvoda. 

Preopterecenje: Nemojte preopterecivati strujnu uticnicu, strujni razdjelnik ili uticnicu na uredaju. 
Ukupno opterecenje sustava ne smije prelaziti 80% dozvoljenog opterecenja na toj grani strujnoga 
kruga. Koristite li strujne razdjelnike, opterecenje ne smije prelaziti 80% deklariranog opterecenja 
strujnog razdjelnika. 

Pridrzavajte se deklariranog opterecenja produznih kablova: Koristite li produzni kabel ili strujne 
razdjelnike, pripazite da kabel ili razdjelnik budu deklarirani za koristenje s uredajem i da ukupna snaga 
svih uredaja prikljucenih na produzni kabel ili strujni razdjelnik ne prelazi 80% deklariranog strujnog 
opterecenja kabela ili razdjelnika. 
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Pravilno koristite kablove i strujne prikljucke: 


Uredaj prikljucite na uzemljenu strujnu uticnicu koja je uvijek lako dostupna. Nemojte uklanjati spoj 
uzemljenja na strujnoj uticnici. Kontakt uzemljenja vazan je sigurnosni element. 

Iskljucite uredaj s napajanja tako da izvucete kabel za napajanje iz uticnice. 


Ne potezite zice niti kablove. Iskljucujete li strujni kabel iz uticnice, ucinite to tako da uhvatite utikac. 


Nemojte upotrebljavati ispravljace za kucanske aparate: Za napajanje uredaj a strujom nemojte 
upotrebljavati strujne pretvarace koji su namijenjeni kucanskim aparatima. 


Ciscenje: Iskljucite uredaj iz napajanja strujom prije ciscenja. Ne upotrebljavajte tekuca cistila niti 


sredstva za ciscenje s aerosolom. Za ciscenje upotrijebite vlaznu krpu i NIKADA se nemojte koristiti 
vodom pri ciscenju LCD zaslona. 
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Dulezite bezpecnostni informace 


Uchovejte si a dodrzujte vsechny bezpecnostni a provozni pokyny o vyrobku. Dodrzujte vsechny vystrahy na vyrobku 
a v provoznich pokynech. 

Pro snizeni rizika zraneni, urazu elektrickym proudem a poskozeni zarizeni dodrzujte nasledujici opatreni: 

Dodrzujte servisni znaceni: Neopravujte sami zadny vyrobek spolecnosti HP, s vyjimkou pripadu popsanych 
v dokumentaci dodane spolecnosti HP. Otevreni nebo odstraneni krytu oznacenych symbolem vas muze vystavit 
riziku urazu elektrickym proudem. Opravy komponent nachazejicich se na takovych mistech by mel provadet 
autorizovany servis HP. 

Poskozeni vyzadujici opravu: Pokud nastane nektera z nasledujicich okolnosti, vypnete vyrobek z elektricke 
zasuvky a obrat’te se na autorizovany servis HP: 

■ Napajeci snura, prodluzovaci snura nebo zastrcka jsou poskozene. 

■ Do vyrobku zatekla kapalina nebo zapadl nejaky predmet. 

■ Vyrobek byl vystaven desti nebo vode. 

■ Vyrobek upadl nebo byl poskozen. 

■ Vyrobek vykazuje zjevne znamky prehrati. 

■ Vyrobek nefunguje spravne pri dodrzovani provoznich pokynu. 

Vyhybejte se horkemu prostredi: Vyrobek by mel byt umisten v dostatecne vzdalenosti od zdroju tepla, jako jsou 
radiatory, konvektory, kamna a jine podobne vyrobky (vcetne zesilovacu). 

Vyhybejte se vlhkemu prostredi: Nikdy nepouzivejte vyrobek ve vlhku. 

Nevkladejte predmety do otvoru: Nikdy nevkladejte zadne predmety do sterbin skrinky ani do jinych otvoru ve 
vyrobku. Sterbiny a otvory slouzi pro ventilaci. Otvory nesmi byt ucpane ani zakryte. 

Montazni pomucky: Nepouzivejte vyrobek na nestabilnim stole, voziku, stojanu, trojnozce nebo konzole. Montaz je 
treba provadet podle pokynu vyrobce a s pouzitim doporucenych montaznich pomucek. 

Zajistete stabilitu: Nepokladejte monitor na nestabilni podstavec. Monitor tezsi nez 25 kg (55 liber) nepokladejte na 
kryt stolni jednotky, ale umistete jej na pracovni plochu vedle stolni jednotky. 

Pouzivejte vyrobek se schvalenym vybavenim: Vyrobek by se mel pouzivat pouze s pocitaci a prislusenstvim 
spolecnosti HP, ktere je oznacene jako vhodne pro pouziti s danym zarizenim. 

Nastavte hlasitost: Pred pouzitim sluchatek nebo jinych zvukovych zarizeni ztlumte hlasitost. 

Pouzivejte spravny externi napajeci zdroj: Vyrobek musi byt napajen pouze z napajeciho zdroje takoveho typu, 
ktery je uveden na stitku s elektrickymi parametry. Nemate-li jistotu ohledne typu pozadovaneho napajeciho zdroje, 
porad’te se s autorizovanym servisem HP nebo s mistni elektrarenskou spolecnosti. U vyrobku napajenych z baterii 
nebo z jinych zdroju si prohlednete provozni pokyny dodavane s vyrobkem. 

Pouzivejte schvalenou napajeci snuru: Pokud nemate pro vyrobek napajeci snuru, meli byste si zakoupit takovou 
napajeci snuru, ktera je schvalena pro pouziti ve vasem state. 

Napajeci snura musi byt dimenzovana pro vyrobek a pro napeti a proud uvedene na stitku s elektrickymi parametry 
vyrobku. Jmenovite hodnoty napeti a proudu napajeci snury musi byt vetsi, nez jsou jmenovite hodnoty napeti 
a proudu uvedene na vyrobku. Prurez vodice navic musi byt nejmene 0,75 mm 2 /18 AWG a delka snury by mela byt 
v rozmezi 1,5 az 2 metry (5 az 6,5 stop). Mate-li dotazy ohledne vhodne napajeci snury, obrat’te se na autorizovany 
servis HP. 

Dbejte na vhodne umisteni napajeci snury: Snuru ved’te tak, aby se na ni neslapalo, nezakopavalo se o ni a aby 
nemohla byt priskripnuta predmety, ktere na ni lezi nebo se ji dotykaji. Zvlastni pozornost venujte zastrcce, elektricke 
zasuvce a mistu, kde siiura vychazi z vyrobku. 

Pretizeni: Nepretezujte elektrickou zasuvku, rozvodku ani adapter. Celkovy prikon systemu nesmi prekrocit 80 % 
jmenovite hodnoty odbocky. Pouzivaji-li se rozvodky, prikon by nemel prekrocit 80 % jmenovite hodnoty rozvodky. 

Dodrzujte jmenovite hodnoty prodluzovaci snury: Pokud se pouziva prodluzovaci snura nebo rozvodka, dbejte, 
aby siiura nebo rozvodka byly dimenzovane pro produkt a aby celkova jmenovita hodnota proudu vsech vyrobku 
pripojenych k prodluzovaci snure nebo k rozvodce neprekrocila 80 % mezni hodnoty prodluzovaci snury nebo 
rozvodky. 


Pouzivejte spravne napajeci snury a kabely: 

Vyrobek zapojte do elektricke zasuvky, ktera je stale snadno pristupna. Neodpojujte zemnici kolik napajeci snury. 
Zemnici kolik ma dulezitou bezpecnostni funkci. 

Vyrobek odpojujte od napajeni vytahnutim napajeci snury z elektricke zasuvky. 

Netahejte za snury a kabely. Pri vytahovani snury z elektricke zasuvky drzte snuru za zastrcku. 

Nepouzivejte adaptery pro jina zarizeni: Nepokousejte se napajet vyrobek z adapteru, ktere se prodavaji pro jina 


zarizeni. 


Cisteni: Pred cistenim vyrobku jej vypnete ze zasuvky. Nepouzivejte tekute nebo aerosolove cistice. Pro cisteni 
pouzijte vlhky hadrik; NIKDY vsak nepouzivejte vodu pro cisteni obrazovky z tekutych krystalu. 
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Vigtige oplysninger om sikkerhed 

Opbevar og f0lg alle instruktioner vedr0rende produktsikkerhed og drift. Overhold alle advarsler pa produktet og i 
drifts vej ledningerne. 

F0lg nedenstaende anvisninger for at undga personskade, elektrisk stpd, brand eller beskadigelse af udstyret: 
Overhold servicemaerkerne: Udfpr ikke selv service pa noget HP-produkt, med mindre det er forklaret andetsteds i 
dokumentationen. Hvis du abner eller fjerner daekplader, der er maerket J_, risikerer du at blive udsat for elektrisk st0d. 
Npdvendig service pa komponenter inde i disse rum skal udfpres af en autoriseret HP-serviceyder. 

Beskadigelse, der kraever service: Tag produktets stik ud af stikkontakten, og kontakt en autoriseret HP-serviceyder i 
fplgende situationer: 

■ Netledningen, forlaengerledningen eller stikket er beskadiget. 

■ Der er spildt vaeske, eller der er faldet en genstand ned i produktet. 

■ Produktet har vaeret udsat for regn eller vand. 

■ Produktet er blevet tabt eller beskadiget. 

■ Der er tydelige tegn pa overophedning. 

■ Produktet fungerer ikke normalt, nar du fplger driftsvejledningen. 

Undga varme omrader med varmekilder: Produktet ma ikke placeres taet pa varmekilder, f.eks. radiatorer, 
varmespjaeld, ovne eller andre produkter (herunder forstaerkere), der frembringer varme. 

Undga fugtige omrader: Brug aldrig produktet pa et fugtigt sted. 

Undga at skubbe objekter ind i produktet: Skub aldrig et objekt af nogen art ind i riller eller andre abninger i 
produktet. Riller og abninger er beregnet til ventilation. Disse abninger ma derfor ikke blokeres eller daekkes til. 
Monteringsudstyr: Brug ikke produktet pa et bord, en vogn, en fod, et stativ eller anden stptte, der ikke er stabil. F0lg 
producentens vejledning ved enhver montering af produktet, og benyt monteringsudstyr, der anbefales af producenten. 
Undga ustabil montering: Anbring ikke en skaerm med en ustabil fod eller en skaerm, der er vejer mere end 25 kilo, 
oven pa en daekplade, som skal baere skaermen. Anbring i stedet skaermen pa en bordplade ved siden af dockingstationen. 
Brug produktet sammen med godkendt udstyr: Dette produkt ma kun benyttes sammen med computere og udstyr, der 
er godkendt af HP til brug sammen med dit udstyr. 

Juster lydstyrken: Skru ned for lydstyrken, f0r du benytter hovedtelefoner eller andet lydudstyr. 

Brug den korrekte eksterne strpmkilde: Et produkt ma kun betjenes ved hjaelp af den type strpmkilde, der er angivet 
pa produktmaerkaten. Hvis du ikke er sikker pa, hvilken type strpmkilde der kraeves, skal du kontakte en autoriseret HP- 
serviceudbyder eller det lokale elselskab. Hvis et produkt bruger batteri eller andre strpmkilder, skal du se i den 
betjeningsvejledning, der fulgte med produktet. 

Brug en godkendt netledning: Hvis der ikke er leveret en netledning sammen med produktet, skal du anskaffe en 
netledning, der er godkendt. 

Hvad angar spaending og strpmkapacitet, skal netledningen opfylde de krav, som er specificeret pa produktmaerkaten. 
Netledningens spaending og kapacitet skal vaere stprre end de tal, som er angivet pa maerkaten. Desuden skal netledningen 
have en diameter pa mindst 0,75 mm2/18AWG og vaere mellem 1,5 og 2 meter lang. Hvis du har spprgsmal til, hvilken 
type netledning du skal benytte, skal du kontakte en autoriseret HP-serviceyder. 

Traek netledningen med omtanke: Anbring netledningen, sa der ikke bliver gaet pa den eller over den, og sa den ikke 
bliver klemt af objekter, der er placeret oven pa den eller mod den. Vaer isaer opmaerksom pa netstikket, stikkontakten og 
det sted, hvor netledninger forlader produktet. 

Overbelastning: Overbelast ikke en stikkontakt, strpmskinne eller andre stik. Den totale systembelastning ma ikke 
overstige 80% af strpmgrenens kapacitet. Hvis der anvendes strpmskinner, ma belastningen ikke overstige 80% af 
inputkapaciteten for strpmskinnen. 

Overhold spaendingsniveauer for forlaengerledninger: Hvis du bruger en forlaengerledning eller en strpmskinne, skal 
du kontrollere, at ledningen eller skinnen er godkendt til produktet, og at det totale ampereniveau for alle produkter, der 
er stukket i forlaengerledningen eller strpmskinnen, ikke overstiger 80% af ampereniveauet for forlaengerledningen eller 
skinnen. 

Korrekt brug af kabler og netledninger: 

Produktet skal tilkobles en lettilgaengelig stikkontakt med jordforbindelse. Netledningen b0r altid vaere tilsluttet 
jordforbindelsesstikket. Dette jordforbindelsesstik har en vigtig sikkerhedsfunktion. 

Afbryd produktets strpmforsyning ved at tage netledningen ud at stikkontakten. 

Traek ikke i ledninger og kabler. Hvis du skal tage en netledning ud af stikkontakten, skal du gribe fat og traekke i stikket 
pa ledningen. 

Brug ikke omformere til tilbehpr: Fors0g ikke at slutte produktet til omformere, der saelges til tilbehpr. 

Reng0ring: Traek stikket ud af stikkontakten, f0r du rengpr produktet. Brug ikke rengpringsvaesker eller aerosol- 
rengpring. Brug en blpd klud, men ALDRIG vand til at rengpre en LCD-skaerm. 
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Belangrijke veiligheidsinformatie 

Zorg dat u alle veiligheids- en bedieningsinstructies voor het product bewaart en opvolgt. Neem alle waarschuwingen in 
acht die op het product en in de bedieningsinstructies staan vermeld. 

Tref de onderstaande voorzorgsmaatregelen om de kans op lichamelijk letsel, elektrische schokken, brand en 
schade aan de apparatuur zo klein mogelijk te houden. 

Houd u aan de veiligheidsvoorschriften en -aanduidingen: Pleeg zelf geen onderhoud aan producten van HP, tenzij 
het onderhoud betreft dat elders in de HP documentatie wordt uitgelegd. Het openen of verwijderen van een kap of 
behuizing die van het symbool is voorzien, kan een elektrische schok veroorzaken. Het onderhoud van onderdelen die 
zich in deze compartimenten bevinden, moet worden verricht door een HP Business of Service Partner. 

Schade die onderhoud noodzakelijk maakt: Neem in de volgende gevallen de stekker van het product uit het 
stopcontact en neem contact op met een HP Business of Service Partner voor onderhoud: 

■ Het netsnoer, het verlengsnoer of de stekker is beschadigd. 

■ Er is vloeistof in het product terechtgekomen of er is iets in het product gevallen. 

■ Het product is blootgesteld geweest aan regen of water. 

■ Het product is gevallen of beschadigd. 

■ Het product is klaarblijkelijk oververhit. 

■ Het product functioneert niet normaal wanneer u de bedieningsinstructies opvolgt. 

Vermijd hete plaatsen: Het product mag niet in de buurt staan van warmtebronnen zoals radiatoren, hitteroosters, 
fornuizen of andere apparaten die warmte produceren (waaronder versterkers). 

Vermijd vochtige plaatsen: Gebruik het product nooit in een vochtige of natte omgeving. 

Steek geen voorwerpen in het product: Steek nooit voorwerpen in de sleuven of andere openingen in de behuizing van 
het product. Deze sleuven en openingen dienen voor de ventilatie en mogen nooit worden geblokkeerd of bedekt. 
Installatiebenodigdheden: Plaats het product niet op een instabiele tafel, magazijnwagen, standaard, driepoot of stellage. 
Het product moet volgens de instructies van de fabrikant worden geinstalleerd, onder gebruikmaking van een door de 
fabrikant aanbevolen montagehulpmiddel. 

Zorg voor een stabiele installatie: Plaats een monitor met een instabiele voet of een monitor die meer dan 25 kilogram 
weegt, niet op de monitorstandaard van een uitbreidingseenheid. Plaats een dergelijke monitor op een werkoppervlak 
naast de uitbreidingseenheid. 

Gebruik het product met goedgekeurde apparatuur: Dit product mag alleen worden gebruikt met HP computers en 
opties die geschikt zijn voor gebruik met uw apparatuur. 

Pas het volume aan: Zet het volume laag voordat u een hoofdtelefoon of andere geluidsapparatuur gebruikt. 

Gebruik de juiste externe voedingsbron: Het product mag alleen worden gebruikt met het type voedingsbron dat op het 
etiket met elektrische specificaties wordt vermeld. Neem contact op met uw HP Business of Service Partner of met de 
elektriciteitsmaatschappij als u niet zeker weet welk type voedingsbron u nodig heeft. Raadpleeg de bedieningsinstructies 
bij het product als u een product heeft dat gebruikmaakt van accuvoeding of van andere bronnen. 

Gebruik een goedgekeurd netsnoer: Als er bij het product geen netsnoer is geleverd, koopt u een netsnoer dat is 
goedgekeurd voor gebruik in uw land. 

Het netsnoer moet geschikt zijn voor het product en voor de netspanning en stroomsterkte zoals vermeld op het etiket met 
de elektrische specificaties van het product. De netspanning en stroomcapaciteit van het netsnoer moeten groter zijn dan 
de netspanning en stroomcapaciteit die op het product zijn vermeld. De diameter van het snoer moet tenminste 0,75 mm 2 
/18 AWG zijn en de lengte van het snoer moet tussen de 1,5 en 2 meter bedragen. Neem contact op met uw HP Business 
of Service Partner als u vragen heeft over het te gebruiken type netsnoer. 

Zoek een veilige plaats voor het netsnoer: Leg het netsnoer zodanig neer dat niemand erop kan stappen, erover kan 
vallen of er voorwerpen op of tegenaan kan plaatsen waardoor het snoer kan worden beschadigd. Besteed met name 
aandacht aan de stekker, het stopcontact en het punt waar het netsnoer het product verlaat. 

Overbelasting: Zorg ervoor dat u het stopcontact, de stekkerdoos en de contactdoos niet overbelast. De totale belasting 
door het systeem mag niet meer zijn dan 80% van de capaciteit van de spanningsgroep. Als u stekkerdozen gebruikt, mag 
de belasting niet meer zijn dan 80% van de maximale ingangsspanning van de stekkerdoos. 

Houd rekening met de capaciteit van het verlengsnoer: Als er een verlengsnoer of een stekkerdoos wordt gebruikt, 
zorgt u ervoor dat de elektrische specificaties van het snoer of de stekkerdoos geschikt zijn voor de specificaties van het 
product en dat de totale amperecapaciteit van alle producten die op het verlengsnoer of op de stekkerdoos zijn 
aangesloten, niet groter is dan 80% van de maximale amperecapaciteit van het verlengsnoer of de stekkerdoos. 

Gebruik kabels en netsnoeren op de juiste manier 

Steek de stekker van het product in een stopcontact dat altijd gemakkelijk te bereiken is. Gebruik altijd de geaarde 
netsnoerstekker. De geaarde stekker is een belangrijke veiligheidsvoorziening. 

Schakel de voeding naar het product uit door de stekker uit het stopcontact te halen. 

Trek nooit aan snoeren of kabels. Wanneer u het netsnoer uit het stopcontact haalt, pakt u het snoer bij de stekker vast en 
trekt u aan de stekker. 

Gebruik geen adapters voor huishoudelijke apparatuur: Sluit het product niet aan op de netvoeding via een 
adapterset voor huishoudelijke apparatuur. 

Schoonhouden: Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het product gaat schoonmaken. Gebruik geen 
vloeibare reinigingsmiddelen of spuitbussen. Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek, maar gebruik NOOIT 
water om een LCD-scherm te reinigen. 


Dutch -7 



Tarkeita turvallisuustietoja 


Sailyta kaikki tuotteen turva- ja kayttoohjeet ja noudata niita. Ota huomioon kaikki tuotteessa ja kayttoohjeissa olevat 
varoitukset. 

Noudattamalla seuraavia turvaohjeita voit vahentaa tapaturman, sahkoiskun, tulipalon ja laitevaurion vaaraa: 
Ota huoltomerkinnat huomioon: Lukuun ottamatta HP-kasikirjoissa mainittuja tilanteita, ala huolla HP-laitteita itse. 
i\-merkilla varustettujen kansien avaaminen tai poistaminen voi aiheuttaa sahkoiskuvaaran. Naissa tiloissa olevien osien 
huolto on syyta jattaa HP:n valtuuttamalle huoltohenkilokunnalle. 

Huoltoa vaativat vauriot: Irrota laite pistorasiasta j a jata huolto HP:n valtuuttamalle huoltoliikkeelle seuraavissa 
tilanteissa: 

■ Virtajohto, jatkojohto tai pistotulppa on vahingoittunut. 

■ Tuotteeseen on laikkynyt nestetta tai jokin esine on kaatunut sen paalle. 

■ Tuote on joutunut vesisateeseen tai veteen. 

■ Tuote on pudonnut tai vahingoittunut. 

■ Tuotteessa on merkkeja ylikuumenemisesta. 

■ Tuote ei toimi normaalisti kayttoohjeita noudatettaessa. 

Valta kuumuutta: Tuote tulee sijoittaa kauas lammonlahteista, kuten lampopattereista, lampokanavista, uuneista tai 
muista lampoa kehittavista laitteista (vahvistimet mukaan lukien). 

Valta kosteutta: Ala koskaan kayta tuotetta marissa tiloissa. 

Valta tyontamasta esineita tuotteeseen: Ala koskaan tyonna minkaanlaisia esineita kotelon rakoihin tai muihin 
tuotteen aukkoihin. Raot ja aukot on tarkoitettu ilmanvaihtoa varten. Naita aukkoja ei saa tukkia eika peittaa. 
Kiinnitystarvikkeet: Ala kayta tuotetta epavakaalla poydalla, telineella, kolmij alalia, kannattimella tai rattailla. 

Tuotteen kiinnityksessa on noudatettava valmistajan ohjeita ja kaytettava valmistajan suosittelemia kiinnitystarvikkeita. 
Valta epavakaata kiinnitysta: Ala aseta nayttopaatetta, jonka jalusta on epavakaa tai joka painaa yli 25 kg, nayton 
kannatinkotelon paalle. Aseta nayttopaate sen sijaan tyopoydalle tietokoneen telakointiaseman viereen. 

Kayta tuotetta hyvaksyttyjen laitteiden kanssa: Tata tuotetta tulee kayttaa ainoastaan sille sopivien HP-tietokoneiden 
ja oheislaitteiden kanssa. 

Saada aanenvoimakkuus: Pienenna aanenvoimakkuutta ennen kuin kaytat kuulokkeita tai muita aanilaitteita. 

Kayta oikeantyyppista ulkoista virtalahdetta: Tuote tulee liittaa ainoastaan arvokilvessa mainittuun virtalahteeseen. 
Jos olet epavarma virtalahteen tyypista, ota yhteys HP:n valtuuttamaan huoltoon tai paikalliseen sahkolaitokseen. Mikali 
tuote toimii akkuvirralla tai muilla virtalahteilla, katso tarkempia tietoja tuotteen mukana toimitetuista kayttoohjeista. 
Kayta hyvaksyttya virtajohtoa: Jos tuotteen mukana ei ole toimitettu virtajohtoa, sinun tulee hankkia omassa maassasi 
kayttoon hyvaksytty virtajohto. 

Virtajohdon tulee olla nimellisarvoiltaan sopiva tuotteelle ja tuotteen arvokilvessa ilmoitetulle sahkojannitteelle ja - 
virralle. Johdon jannitteen ja virran nimellisarvojen tulee olla suuremmat kuin tuotteeseen merkityt vastaavat 
nimellisarvot. Lisaksi johtimen poikkipinta-alan tulee olla vahintaan 0,75 mm 2 /18AWG ja johdon tulee olla pituudeltaan 
1,5-2 metria. Jos sinulla on kysymyksia kaytettavan virtajohdon tyypista, ota yhteys JJP:n valtuuttamaan huoltajaan. 
Sijoita virtajohto huolellisesti: Reitita virtajohto siten, etta se on poissa kulkureiteilta ja ettei se joudu muiden esineiden 
puristuksiin. Kiinnita erityista huomiota pistotulppaan, pistorasiaan ja kohtaan, josta virtajohto tulee ulos tuotteesta. 
Ylikuormitus: Ala kuormita sahkopistorasiaa, haarapistorasiaa tai laiteliitinta liikaa. Jarjestelman kokonaiskuorma ei 
saa ylittaa 80 % haaroitusjohdon nimellisarvosta. Jos haarapistorasioita kaytetaan, kuorma ei saa ylittaa 80 % 
haarapistorasian tulon nimellisarvosta. 

Ota jatkojohdon nimellisarvot huomioon: Varmista jatkojohtoa tai haarapistorasiaa kaytettaessa, etta johdon tai 
haarapistorasian nimellisarvot riittavat tuotteelle ja etta jatkojohtoon tai haarapistorasiaan kytkettyjen kaikkien tuotteiden 
kokonaisampeerimaarat jaavat alle 80 % jatkojohdon tai haarapistorasian ampeerimaaran raja-arvosta. 


Kayta kaapeleita ja virtajohtoja asianmukaisesti: 

Kytke tuote maadoitettuun pistorasiaan, joka on sellaisessa paikassa, etta sita on helppo kayttaa. Ala muuta 
suojamaadoitettua pistotulppaa. Maadoitettu pistotulppa on tarkea sahkoturvallisuuden kannalta. 

Kytke tuote irti sahkoverkosta irrottamalla virtajohto pistorasiasta. 

Ala veda virtajohdoista ja kaapeleista. Kun irrotat johtoa pistorasiasta, tartu kiinni pistotulpasta ja veda siita. 

Ala kayta kojemuuntajia: Ala yrita antaa virtaa tuotteelle sahkokojeita varten tarkoitettujen muuntajien avulla. 

Puhdistus: Irrota tuote pistorasiasta ennen puhdistusta. Ala kayta neste- tai aerosolipuhdistusaineita. Kayta 
puhdistuksessa kosteaa kangasta, mutta AlA KOSKAAN puhdista nestekidenayttoruutua vedella. 
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Informations importantes sur la securite 

Conservez et respectez toutes les instructions d'utilisation et de securite du produit. Observez tous les avertissements 
apparaissant sur le produit, ainsi que ceux contenus dans les instructions d'utilisation. 

Pour reduire les risques de blessures corporelles, de decharge electrique, d'incendie ou de deterioration du 
materiel, prenez les precautions suivantes : 

Tenez compte des symboles relatifs a la maintenance : sauf indication contraire dans la documentation HP, 
n'effectuez jamais vous-meme la maintenance d'un produit HP. L'ouverture ou le retrait de capots reperes par J peut vous 
exposer a des risques d'electrocution. La maintenance des composants situes a l'interieur de ces compartiments doit etre 
confiee a un Mainteneur Agree HP. 

Deterioration necessitant une intervention de maintenance : debranchez le produit de la prise secteur et adressez- 
vous a un Mainteneur Agree HP dans les conditions suivantes : 

■ Le cordon d'alimentation, la rallonge ou la prise est endommage(e). 

■ Du liquide a ete repandu sur le produit ou un objet est tombe a l'interieur de celui-ci. 

■ Le produit a ete expose a la pluie ou a l'eau. 

■ Le produit est tombe ou a ete endommage. 

■ Le produit presente des signes evidents de surchauffe. 

■ Le produit ne fonctionne pas normalement lorsque vous suivez les instructions d'utilisation. 

/ 

Evitez les zones trop chaudes : le produit doit etre place a l'ecart de sources de chaleur, telles que des radiateurs, des 
accumulateurs de chaleur, des cuisinieres ou autres produits (y compris les amplificateurs) produisant de la chaleur. 

Evitez les zones humides : n'utilisez jamais le produit en milieu humide. 

Evitez d'introduire des objets dans le produit : n'introduisez jamais d'objets de quelque type que ce soit dans les 
orifices et ouvertures du bolder du produit. Les orifices et ouvertures sont prevus pour l'aeration du produit. Ces 
ouvertures ne doivent pas etre bouchees ou couvertes. 

Montage d'accessoires : n'utilisez pas le produit sur une table, un chariot, une tablette, un tabouret ou un support 
instable. Le montage du produit doit se faire dans le respect des instructions du fabricant et en utilisant un accessoire de 
montage recommande par celui-ci. 

Evitez les montages instables : ne posez pas un moniteur dont le socle est instable ou pesant plus de 25 kg. Posez le 
moniteur de preference sur une surface de travail, a cote du socle d'amarrage. 

Utilisez le produit avec du materiel agree : ce produit ne doit etre employe qu'avec des ordinateurs et options HP 
identifies comme etant compatibles avec votre materiel. 

Reglez le volume : baissez le volume avant d'utiliser un casque ou d'autres appareils audio. 

Utilisez une source d'alimentation externe adaptee : un produit ne doit etre alimente qu'a partir du type de source 
d'energie indique sur l'etiquette des valeurs nominales electriques. Si vous n'etes pas certain du type de source 
d'alimentation necessaire, adressez-vous a votre Mainteneur Agree HP ou a votre compagnie d'electricite locale. Pour un 
produit fonctionnant sur batterie ou avec d'autres sources d'alimentation, reportez-vous aux instructions d'utilisation 
fournies avec le produit. 

Utilisez un cordon d'alimentation homologue : si votre produit n'a pas ete livre avec un cordon d'alimentation, vous 
devez vous procurer un cordon homologue pour votre pays. 

Le cordon d'alimentation doit etre con£u pour le produit ainsi que pour la tension et le type de courant inscrits sur 
l’etiquette des valeurs nominales electriques du produit. La tension et le courant nominaux du cordon doivent etre 
superieurs a la tension et au courant nominaux inscrits sur le produit. De plus, la section minimum du fil electrique doit 
etre de 0,75 mm 2 /18AWG et le cordon doit mesurer entre 1,5 et 2 metres. Si vous avez des questions au sujet du type de 
cordon d'alimentation a utiliser, contactez votre Mainteneur Agree HP. 

Positionnez le cordon d'alimentation avec soin : disposez le cable d'alimentation de fa^on qu'il ne puisse etre ni 
pietine, ni pince par des objets places sur ou contre lui. Faites particulierement attention a la fiche, a la prise secteur, ainsi 
qu'a l'endroit ou le cable d'alimentation sort du produit. 

Surcharge : ne surchargez pas une prise secteur, une barrette multiprise ou une prise femelle. La charge electrique de 
tout le systeme ne doit pas depasser 80% de la capacite du circuit de branchement. Si des barrettes multiprises sont 
utilisees, la charge ne doit pas depasser 80% de la capacite nominale d'entree de la barrette. 

Respectez les valeurs nominales electriques de la rallonge : en cas d'utilisation d'une rallonge ou d'une barrette 
multiprise, assurez-vous que le cordon ou la barrette peut etre utilise(e) avec le produit et que l'amperage total de tous les 
dispositifs branches sur le cordon ou la barrette multiprise ne depasse pas 80% de l'amperage maximal pris en charge par 
cette rallonge ou cette barrette. 

Utilisez correctement les cables et cordons d'alimentation 

Branchez le produit sur une prise secteur facilement accessible a tout moment. Ne desactivez pas la fiche de mise a la 
terre du cordon d’alimentation. La prise de terre est un element essentiel du dispositif de securite. 

Coupez 1’alimentation du produit en debranchant le cordon d’alimentation de la prise secteur. 

Ne tirez pas sur les cordons et les cables. Lorsque vous debranchez le cordon de la prise secteur, saisissez-le et tirez-le par 
sa prise. 

N'utilisez pas de transformateurs pour appareils menagers : n'essayez pas d'alimenter le produit a l'aide de kits de 
transformateurs vendus pour les appareils menagers. 

Nettoyage : debranchez le produit de la prise murale avant de le nettoyer. N'utilisez pas de nettoyants liquides ou en 
aerosol. Utilisez un chiffon humide pour le nettoyage, mais JAMAIS d'eau pour nettoyer un ecran a cristaux liquides. 
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Wichtige Sicherheitshinweise 

Befolgen Sie alle Produktsicherheits- und Bedienungsanleitungen, und bewahren Sie diese sorgfaltig auf. Beachten Sie 
samtliche Warnhinweise auf dem Produkt und in den Bedienungsanleitungen. 

Beachten Sie zur Vermeidung von Verletzungen, Stromschlagen, eines Brandes oder der Beschadigung von 
Komponenten die folgenden Sicherheitshinweise: 

Beachten Sie die Wartungshinweise: Versuchen Sie niemals, ein HP Produkt selbst zu warten. Fiihren Sie nur die in der 
HP Dokumentation beschriebenen Verfahren durch. Mit is gekennzeichnete Abdeckungen diirfen von Ihnen keinesfalls 
geoffnet oder entfernt werden, da Sie sich dadurch der Gefahr eines Stromschlages aussetzen. Die Komponenten 
innerhalb dieser abgeschlossenen Bereiche diirfen nur von einem HP Servicepartner gewartet werden. 

Beschadigungen, die eine Reparatur erfordern: Ziehen Sie den Netzstecker des Produkts aus der Netzsteckdose 
heraus, und lassen Sie es in den folgenden Fallen von Ihrem HP Servicepartner reparieren: 

■ Das Netzkabel, das Verlangerungskabel oder der Stecker ist beschadigt. 

■ Es wurde Fliissigkeit verschiittet, oder ein Gegenstand ist in das Produkt hineingefallen. 

■ Das Produkt ist mit Regen oder anderweitig mit Wasser in Beriihrung gekommen. 

■ Das Produkt wurde fallengelassen oder beschadigt. 

■ Es bestehen erkennbare Zeichen von Uberhitzung. 

■ Das Produkt arbeitet trotz Beachtung der Bedienungsanleitungen nicht ordnungsgemaB. 

Vermeiden Sie erhohte Warmeeinwirkung: Stellen Sie das Gerat nicht in der Nahe von Warmequellen auf, wie 
beispielsweise Heizkorpern, Luftaustrittsoffnungen einer Klimaanlage, einem Herd und anderen Geraten (einschlieBlich 
Verstarkern), die Warme abstrahlen. 

Vermeiden Sie Feuchtigkeitseinwirkung: Verwenden Sie das Produkt niemals in einer nassen oder feuchten 
Umgebung. 

Stecken Sie keine Gegenstande in das Produkt hinein: Fiihren Sie keine Gegenstande in die Gehauseschlitze oder 
sonstige Offnungen des Produkts ein. Die Schlitze und Offnungen dienen der Beliiftung. Diese Schlitze und Offnungen 
diirfen nicht blockiert, zugestellt oder abgedeckt werden. 

Aufstellung: Stellen Sie das Produkt niemals auf einen Tisch, einen Transportwagen, einen Stander oder eine Halterung, 
wenn diese nicht stabil sind. Folgen Sie bei der Aufstellung bzw. Installation des Produkts den Anleitungen des 
Herstellers, und verwenden Sie bei der Installation das vom Hersteller empfohlene Zubehor. 

Vermeiden Sie instabile Aufstellorte: Stellen Sie einen Monitor nicht auf einen Monitorstander, wenn der FuB des 
Monitors instabil ist oder der Monitor ein Gewicht von mehr als 25 Kilogramm hat. Stellen Sie den Monitor in diesem 
Fall auf die Arbeitsflache neben der Desktop-Erweiterungseinheit. 

Verwenden Sie das Produkt nur mit zugelassenen Komponenten: Dieses Produkt darf nur mit den HP Computern 
und Optionen verwendet werden, die fur Ihr Produkt als geeignet befunden wurden. 

Passen Sie die Lautstarke an: Verringern Sie die Lautstarke, bevor Sie Kopfhorer oder andere Audiogerate verwenden. 
Verwenden Sie die korrekte externe Stromquelle: SchlieBen Sie das Produkt nur an eine Stromquelle an, deren Typ 
mit den Angaben auf dem Aufkleber mit den elektrischen Anschlusswerten iibereinstimmt. Wenn Sie sich iiber die Art 
der erforderlichen Stromquelle nicht sicher sind, wenden Sie sich an Ihren HP Partner oder Ihr 
Stromversorgungsunternehmen. Lesen Sie bei batteriebetriebenen oder anderweitig betriebenen Produkten in der 
Bedienungsanleitung des Produkts nach. 

Verwenden Sie ein zugelassenes Netzkabel: Erwerben Sie ein Netzkabel, das fur die Verwendung in Ihrem Land 
zugelassen ist, wenn mit Ihrem Produkt kein Netzkabel mitgeliefert wurde. 

Das Netzkabel muss fur das Produkt und flir die auf der Geratebeschriftung des Produkts angegebene Spannung und 
Stromstarke geeignet sein. Nennspannung und Nennstromstarke des Kabels sollten groBer als die auf dem Produkt 
angegebene Spannung und Stromstarke sein. AuBerdem muss das Netzkabel einen Leiterquerschnitt von mindestens 
0,75 mm 2 und eine Lange von 1,5 bis 2 m aufweisen. Wenn Sie Fragen iiber das zu verwendende Netzkabel haben, 
wenden Sie sich an Ihren HP Servicepartner. 

Achten Sie auf eine sorgfaltige Verlegung des Netzkabels: Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten 
oder dariiber stolpern kann und das Netzkabel nicht durch darauf gestellte Gegenstande eingeklemmt wird. Achten Sie 
besonders auf den Netzstecker, die Steckdose und die Stelle, an der das Netzkabel aus dem Gerat austritt. 

Uberlastung: Uberlasten Sie die Netzsteckdose, Verteilerkabel oder die Anschlussbuchse nicht. Die Gesamtlast des 
Systems darf nicht iiber 80 % des Nennwerts des Abzweigstromkreises liegen. Bei der Verwendung von Verteilerkabeln 
darf die Last nicht mehr als 80 % des Eingangsnennwertes des Verteilers betragen. 

Beachten Sie die Nennstromwerte von Verlangerungskabeln: Vergewissern Sie sich, wenn Sie ein 
Verlangerungskabel oder einen Mehrfachstecker verwenden, dass das Verlangerungskabel oder der Mehrfachstecker fiir 
das Produkt ausgelegt ist, und dass der Gesamtstrom der angeschlossenen Gerate nicht mehr als 80 % der Kapazitat des 
Verlangerungskabels oder Mehrfachsteckers betragt. 

Richtiger Umgang mit Netzkabeln und anderen Kabeln 

SchlieBen Sie das Produkt an einer jederzeit leicht zuganglichen geerdeten Steckdose an. Deaktivieren Sie niemals den 
Erdungsleiter des Netzkabels. Der Erdungsleiter erfiillt eine wichtige Sicherheitsfunktion. 

Unterbrechen Sie die Stromzufuhr zum Produkt, indem Sie das Netzkabel aus der Steckdose ziehen. 

Ziehen Sie nicht an Netz- und anderen Kabeln. Greifen Sie das Netzkabel am Stecker, wenn Sie es aus der Steckdose 
ziehen mochten. 

Verwenden Sie keine Spannungskonverter: Das Produkt darf nicht mit Spannungskonvertern fiir Elektrokleingerate an 
das Stromnetz angeschlossen werden. 

Reinigung: Ziehen Sie den Netzstecker des Produkts vor dem Reinigen aus der Steckdose. Verwenden Sie keine 
Reinigungsfliissigkeiten oder -sprays. Verwenden Sie ein feuchtes Tuch zum Reinigen, reinigen Sie einen LCD- 
Bildschirm jedoch NIEMALS mit Wasser. 
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Zn|javTiK££ riAnpcxpopies AatpaAtia? 

Kpaxpoxc Kai aKOAooOpoxc oXeq xk; oSpyist; aotpdAEiat; Kai XsixoDpyiac xod Tipoiovxoc. Tr|pf|GX£ oaec xk; 
TipoEiSoTioipoEic; tiod DTiapyoov Tiavco gxo Tipoiov Kai oxiq oSpyict; kcnoupyiac;. 

Tia va pcitooEXE xpv TtiOavoxpxa oiopaxiKpc pkdppc, p aekt porcApt;iac, (pomac Kai Kuxacxpocppc tod 
£^o;rAicpoD, kdpcxE xa TrapaKdxoo pcxpa: 

IIpoo£X£T£ tic £v8£i^£ic: Ekxoc; av Ticpiypacpcxai 8iacpop£xiKd oxpv xEKpppicoop xp<; HP, ppv ETHOKcodCcxE 
otioio8t|tiox£ Tipoiov xx|c; HP povoi oa<;. To avoiypa p p acpaipsop Ti£pi(3Appdxojv pc xo of]pa pTiopsi va oat; 

EK0EOEI OE pAEKXpOTlAp^ia. Ol ETllOKEDEt; XQ)V E^apxppaXCDV OXO EOOOXEpiKO XtDV SiaipopCDV XpppaXCDV 0a TipETlEl va 
EKxckoovxai aTio evav E^ODoioSoxppcvo 7iapox£a xcyviKpt; imooxppicpc xr|c^ HP. 

BAdpp tiod a7iaix£i ettiokedp: AtioodvSeoxe xo Tipoiov aTio xpv Tipkja Kai ava0£ox£ xpv etuokedp oe evav 
E^ODaioSoxppcvo Ttapoxca xsxviKfiq DTtooxppk;p<; xpc HP oxk; TiapaKax© JispuixoioEic: 

■ To KaXcoSio xpo(po8ooia<;, r| ETiEKxaop xod p p xo pdopa exodv Kaxaoxpacpci. 

■ 'Ex£1 EIOEAOcI KaTlOlO DypO f) aVXlKEipEVO pcoa oxo Tipoiov. 

■ To Tlpoiov EXEl EKXE0EI OE PpOXP f| VEpO. 

■ To Tipoiov oac etieoe p KaxaoxpaippKs ps KaTioio xpoTio. 

■ YjiapxoDV spcpavp oppaSia i>Ti£p0sppavopc:. 

■ To Tipoiov 5sv Acixoopyci (pi)oioAoyiKd oxav xripslxE xit; oSpyicq Acixoopyiut; xod. 

A^oqiDyETE xiq 0£ppcq 7t£piox£<;: To Tipoiov 0a tipetiei va xo7io0EXEixai paKpia aTio Tipycc; ©cppoxpxac; otigx; 
KaAopupcp, cpoDpvoi p dAAa 7ipoiovxa (od pTicp lAapjlavopcvo.) v cvioyoxcov), xa oTiola Tiapayoov 0cpp6xpxa. 

A^o<pDy£T£ tic; Dyp£<; 7T£piox£<;: Mpv xppaipoTioiEixE xo Tipoiov oe oypcc; xotioOeoiec;. 

ATroq>Dy£T£ tt|v £ioay»yfj avxiKEipEvcov oxo 7tpoiov: Mpv Eiodycxc avxiKcipcva oxk; Sidcpopct; 0 eoeic; p avoiypaxa 
xod Tipoiovxoc;. Oi dtio8oxe<; Kai xa avoiypaxa xppoipcuoDV yia xov ccacpiopo. Aoxd xa avoiypaxa 8 ev 0a TipETiEi va 
pTiAompovxai p va KakoTixovxai. 

TO7TO0£XT|O11 BoT| 0T|TIKOD E^07tAlOpOD: MpV XP^CTipOTlOlElXE XO Tipoiov OE aoxa0£(; XpaTlE^l, Paori p xpuioSo. 
OTioia5f)Tiox£ xoTio0£xpop xod Tipoiovxoq 0a tipetiei va axoAoDOEi xiq oSpytEq xod KaxaoKEDaoxri Kai va 
XprioipoTioiEixai o fioiiOpxiKoq ECOTi/aopoq xoTioOExpoi'iq tiod TipoxEivsxai aTio xov KaxaoKEDaoxf). 

A7io(pDy£T£ xijv aoxa0f| tottoOextiot]: Mpv xotxoOexeixe pia o0ovr| p£ aoxa0f) paop r\ pia o0ovr) PapoD<; Tiavco aTio 
25 Kika (55 /aPpsc) Tiavca aTio sva TiEpiPAripa DTiooxppiCric Tr l^ o06vi]q. Totio0£xtioxe xpv o0ovp os pia ETiapavsia 
DiTiAa oxp pdop docking. 

XpT|Oip07rOl£lT£ XO TipOlOV p£ £yK£Kpip£VO ECOTl/.lOpd: To TipOlOV aDXO 0a TlpETlEl Va XPPOipOTlOlEixai povo ps 
DTioAoyioxcq Kai ETiiAoyEC HP, avayviopiopcvEC coq KaxdAkpAEq yia XP0 ar l P s T0V s^OTikiopo oat;. 

PD0piox£ tt|v Evxaori tod rj/OD: Xaprikoboxs xpv r.vxaop xod pxod Tipiv xppoipoTtoirioEXE aKODoxiKa p dAlsq 
ODOKEDEt; PXOD. 

Xppoipo7ioiTjox£ xpv Kaxakkpkp £^cox£piKT| Tipyp xpoipodooiac;: To Tipoiov 0a tipetiei va A,£ixoDpy£l povo p£ xov 
XDTIO XpO(po8ooiaC TIOD DTloSElKVDEXai oxpv EXIKEXa XCOV pkEKXplKCOV pD0pio£G)v. Eav 8 ev eioxe oiyoDpoi yia XOV XDTIO 
xpo(po8ooia<; tiod aTiaixEixai, odpPodaedxeixe Evav e^od oio8oxppcvo Tiapoxca xcxviKpq DTiooxppicpc xpt; HP p xpv 
xoTiiKp Exaipia pkEKxpiopoD. Tia cva Tipoiov tiod AEixoopyEi pc pTiaxapia p dAAsc Tipyct;, avaxpECxc oxic; oSpyict; 
AEixoDpyiai; tiod oDpTi£piA,ap(3dvovxai pc aDxo xo Tipoiov. 

XppoipoTioirioTE cva £yKEKpipcvo KakcbSio xpo(po8oo(a<;: Eav 8sv oat; e%ei Tiapaox£0£i KakcbSio xpoipoSooiat; yia 
xo Tipoiov oat;, 0a TtpETici va ayopaocxc cva cyKEKpipcvo yia yppop oxp yiopa oat;. 

To KaAOjSio xpoipoSooiac 0a TipcTici va civai KaxdXkpAo yia xpv xaop xod Tipoiovxot; tiod avaipcpcxai oxpv cxiKcxa 
pksKxpiKcov pD0pio£oov. H xaop xod kuaoj8(od 0a TipsTisi va civai pEyaADXEpp aTio aoxpv tiod avacpspsxai oxo Tipoiov. 
AKopa, p Sidpcxpoq xod KaAaj8ioi) 0a tipetiei va civai 0.75 mm 2 /18AWG Kaxa xo Ekayioxo Kai xo ppKot; xod pcxaci) 
1,5 Kai 2 pcxpcov (5 Kai 6,5 tio8icov). Eav e%cxe EpcoxpoEit; oyExiKd pc xov xdtio xod KaAoSioi) xpoipoSooiat;, 
ETiiKOivcovpoxE pc Evav ECODoioSoxppEVO Tiapoyca xExviKpt; DTiooxppicp q xpt; HP. 

ToTro0£xr|oT£ xo KaktoSio xpotpoSooiat; ^poocKxiKa: Totio0expoxe xo KakcoSio pc xexoio xpoTio 6 oxe va ppv 
Tiaxicxai, va ppv aTioxckci EpTioSio p va ppv aKODpTioov avxiKEipcva ETiavco xod. Agooxe iSiaixcpp Tipoooyp oxo fMopa, 
xpv TipiCa Kai xo oppsio otiod xo KakraSio Pyaivci aTio xo Tipoiov. 
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Y7T£p(()6pTC)<TTi: Mr|V 07l£p(p0pXG)V£X£ piU Tipi^d X] £Va 7loA67ipi^O. To GOVOA-IKO {popxio XOO ODOXTlpaXOt; 5fiV 7ip£7I£l va 
^£Ti£pva xo 80% xrjc; 8ovaxoxr|xa<; xod KOK^cbpaxoc;. Eav xpr|oipo7ioioovxai 7toA,o7tpi(px, xo (popxio 8 ev TtpdiEi va 
^£7i£pva xo 80% xrjc; Sovaxoxrixag £106800 xoo. 

Tr]prjoT£ xiq 7tpo5iaypaq)£<; too KaAiodioo £7i£KT«atic: Eav xpnaipo7ioi£ixE Ka)ab8io E7i£Kxaor|c f| 7toA,07tpiCp, 
|3£paico0£(x£ 6x1017ipo8iaypa(p£(; xooq dvui KaxulApXEc; yia xo Tipoiov Kai 6x1 01 oovo?uk£<; 7tpo8iaypacp£<; oe ap7t£p 
yia 6),a xa 7ipo'i6vxa 7100 exoov oovS£0d axo KaAcoSio £7t£Kxaor|<; f) oxo Tio/ampiCo 8 ev cETiEpvoov xo 80% xcov 
TtpoSiaypacprov xoog oe ap7i£p. 

Xpr|ai|JOFOinaT£ to KaAwSia TpocpoSoaia^ awaia: 

X/ovSeoexe xo 7ipoiov oe pia ysicopsvri 7ipi^a lle oovEXxi eokoXt) 7ipooPaor|. Mpv a7i£V£pyo7ioisix£ xo Poo pa yslcoori^ 
xoo kciAwSioo xpo(poSooia<;. ETpoKsixai yia Eva oppavxiKo xapaKxrjpioxiKo aocpa^Eiag. 

AiaKoipxE xr|v xpocpoSoola aTtooovSsovxac; xo KalraSio xpotpoSoolac; and xpv Tiplipx. 

Mrjv xpapdxE xa Ka/aoSia. Dxav PydCsxE xo KaAdSio a7io xpv TipiCa, 7tiaox£ Kai xpaPpqxE a7io xo Poopa oxpv aKpr|. 

Mrjv XPT|OipOTlOl£lT£ TpO(podOTlK& yia OlKiaK£<; OOOKEOEC: Mr)V 7ipOO7ia0f|O£X£ va XpO(po8oxriO£X£ xo 7tpoiov p£ 
7ipooappoy£i<; 7100 7io)Ao6vxa.i yia oikicikec oookeoe^. 

Ka0apiapo<;: Byalxs xo npoiov aito xr^v 7ipl^a Tipiv xov Ka0apiopo. Mpv xP0C7ipo7ioi£ix£ oypa KaPapiaxuca f] OTtpd. 
Xpr)oipo7ioifiox£ Eva voxiopovo 6(paopa yia xov Ka0apiopo a Ala nOTE v£po yia xov Ka0apiopo pia<; o0ovr|<; LCD. 
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Fontos biztonsagi informacio 

A termekre vonatkozo valamennyi biztonsagi es iizemeltetesi utasitast be kell tartani, csakugy, mint a termekkel 
kapcsolatos osszes figyelmeztetest es kezelesi utasitast. 

A testi seriiles, az aramiites, a tuz es a berendezesben keletkezo kar veszelyenek csokkentese erdekeben tartsa be 
az alabbi ovorendszabalyokat: 

Ugyeljen a szervizjelekre: Hacsak a HP dokumentacioban maskent nem szerepel, ne kiserelje meg semmilyen HP 
termek szervizeleset. Ezzel a jellel A megjelolt boritasok felnyitasa vagy eltavolitasa az elektromos aramiites 
veszelyevel jar. A rekeszekben levo alkatreszek szervizeleset a HP erre jogosult szervizellatoja vegezze. 

Szervizt igenylo seriiles: Huzza ki a termek csatlakozodugaszat az elektromos csatlakozoaljzatbol, es kerje a termek 
szervizeleset egy erre feljogositott HP szervizellatotol az alabbiak fennallasa eseten: 

■ A halozati csatlakozo kabel, a hosszabbito zsinor vagy a dugo seriilt. 

■ Folyadek omlott vagy valamilyen targy esett a termekbe. 

■ A termek esovel vagy vizzel keriilt erintkezesbe. 

■ A termek leesett vagy megseralt. 

■ A termeken a tulheviiles jelei mutatkoznak. 

■ A termek a kezelesi utasitas betartasa ellenere nem miikodik megfeleloen. 

Keriilje a forro teriileteket: A termeket hoforrasoktol - peldaul radiatoroktol, hotaroloktol, tiizhelyektol vagy mas 
termekektol (beleertve az erositoket) - tavol kell elhelyezni. 

Keriilje a nedves helyeket: Soha ne hasznalja a termeket nedves helyen. 

Ne keriiljon idegen targy a termekbe: Soha semmilyen targyat ne nyomjon a doboz reseibe vagy a termekben levo 
egyeb nyilasba. A resek es a nyilasok a szellozest szolgaljak. Ezeket a nyilasokat nem szabad elzami vagy letakami. 
Tartozekok szerelese: Ne hasznalja a termeket labilis asztalon, kocsin, allvanyon, tarton vagy kereten. A termek 
barmilyen szerelesenek kovetnie kell a gyarto utasitasait, es a gyarto altal javasolt szerelesi tartozekot kell hasznalnia. 
Helyezze a termeket stabil helyre: Nem stabil alapu, vagy 25 Kg-nal nehezebb monitort ne helyezzen a monitortartora. 
Helyezze inkabb a monitort az asztalra a dokkoloegyseg melle. 

A termeket csak jovahagyott berendezesekkel hasznalja: Ezt a termeket csak a HP szamitogepekkel es az erre 
alkalmassa nyilvanitott eszkozokkel szabad hasznalni. 

Szabalyozza a hangerot: A fejhallgato vagy mas hangsugarzo eszkozok hasznalata elott csokkentse a hangerot. 
Hasznalja a megfelelo kiilso tapfesziiltseg-forrast: A termeket csak az elektromos ertekeket feltiinteto cimken 
megadott tipusu tapfesziiltseg-forrasrol szabad iizemeltetni. Ha nem biztos abban, hogy milyen tapfesziiltseg-forrast kell 
hasznalni, forduljon a feljogositott HP szervizellatohoz vagy a helyi aramszolgaltato vallalathoz. Olyan termeknel, amely 
akkumulator tapfesziiltsegrol vagy egyeb fesziiltsegforrasokrol miikodik, a termekhez mellekelt hasznalati utasitasban 
foglaltakat kell kovetni. 

Hasznaljon jovahagyott halozati kabelt: Ha nem all rendelkezesre a termekhez megfelelo halozati kabel, akkor egy 
orszagos szabvany szerintit kell beszerezni. 

A halozati kabelnek meg kell felelnie a termek elektromos ertekeinek cimkejen feltiintetett fesziiltsegnek es aramnak. A 
vezetek fesziiltseg- es aramertekenek magasabbnak kell lennie, mint a termeken feltiintetett ertekek. Ezenkiviil a huzal 
keresztmetszetenek legalabb 0,75 mm 2 /18AWG ertekiinek kell lennie, a hosszusaganak pedig 1,5 es 2 meter (5 es 6,5 
lab) kozottinek kell lennie. Ha kerdesei vannak a hasznalando halozati csatlakozo kabellel kapcsolatban, lepjen 
kapcsolatba a feljogositott HP-szervizellatoval. 

Ugyeljen a halozati kabel elhelyezesere: Ugy vezesse a halozati kabelt, hogy arra ne lepjenek ra, illetve ne szurjak at a 
ra- vagy mellette elhelyezett targyak. Forditson kiilonos gondot a dugora, az elektromos csatlakozo aljzatra es arra a 
pontra, ahol a halozati csatlakozo kabel a termekbe csatlakozik. 

Tulterheles: Ne terhelje tul az elektromos dugaszt, elosztot vagy foglalatot. A teljes rendszerterheles nem haladhatja meg 
a mellekaramkor ertekenek 80%-at. Ha elosztot hasznal, a terhelesnek nem szabad tullepnie az eloszto bemeneti 
ertekenek 80%-at. 

Vegye flgyelembe a hosszabbito kabel nevleges ertekeit: Ha hosszabbito kabelt vagy elosztot hasznal, ellenorizze, 
hogy a vezetek vagy az eloszto a termekhez valo-e, es a hosszabbito kabelre vagy az elosztora dugaszolt osszes termek 
nevleges erteke nem haladja meg a hosszabbito kabel illetve az eloszto nevleges aramerosseg-erteket. 

Hasznalja megfeleloen a vezetekeket es a halozati kabelt: 

Csatlakoztassa a termeket olyan foldelt elektromos csatlakozo aljzatba, amely mindig konnyen elerheto. 

Ne iktassa ki a halozati kabel foldelt dugaszat. A foldelt dugasz egy fontos biztonsagi elem. 

Aramtalanitsa a termeket a halozati kabelnek az elektromos csatlakozoaljzatbol valo kihuzasaval. 

Ne huzza ovatlanul a vezetekeket es a kabeleket. A vezetek elektromos csatlakozoaljzatbol valo kihuzasakor 
a csatlakozodugot kell megfogni, es a vezeteket igy kell kihuzni. 

Ne hasznaljon kesziilek-konvertereket: Ne taplalja a termeket kesziilekekhez arusitott konverterrel. 

Tisztitas: Tisztitas elott huzza ki a termeket a fali csatlakozoaljzatbol. Ne hasznaljon folyekony vagy aeroszolos 
tisztitoszereket. Tisztitashoz hasznaljon nedves ruhat, de SOHA ne hasznaljon vizet az LCD kepernyo tisztitasahoz. 
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Informazioni importanti sulla sicurezza 

Conservare e seguire le istruzioni operative e le informazioni relative alia sicurezza dei prodotti. Osservare gli avvisi 
riportati sul prodotto e nelle istruzioni operative. 

Per ridurre il rischio di lesioni personali, scosse elettriche, incendi o danni all'apparecchiatura, osservare le 
seguenti precauzioni: 

Prestare attenzione alle istruzioni riportate sulle etichette applicate sul prodotto: salvo nel caso in cui sia spiegato 
nella documentazione HP, non eseguire da soli la manutenzione dei prodotti HP. L’apertura o la rimozione di coperchi 
contrassegnati con il simbolo is pud esporre al rischio di scossa elettrica. La manutenzione dei componenti situati 
all'interno di questi comparti deve essere eseguita da un tecnico di un centra assistenza autorizzato HP. 

Se un danno richiede l'intervento dell'assistenza: scollegare il prodotto dalla presa e contattare un centro assistenza 
autorizzato HP qualora si verificassero le seguenti condizioni: 

■ Il cavo di alimentazione, la prolunga o la spina sono danneggiati. 

V 

■ E stato versato del liquido oppure un oggetto e caduto sul prodotto. 

■ Il prodotto e stato esposto a pioggia o acqua. 

■ Il prodotto e caduto oppure ha subito danni. 

■ Vi sono segni evidenti di surriscaldamento. 

■ Il prodotto non funziona normalmente quando si seguono le istruzioni operative. 

Evitare zone calde: il prodotto deve essere posizionato ad una certa distanza da sorgenti di calore quali caloriferi, 
radiatori, stufe o altri oggetti (amplificatori inclusi) che producono calore. 

Evitare le zone umide: non utilizzare mai il prodotto in un luogo umido. 

Evitare di inserire gli oggetti nel prodotto: non inserire mai oggetti qualsiasi negli slot del cabinet o in altre aperture 
del prodotto. Gli slot e le aperture servono per la ventilazione, e non devono essere bloccati ne coperti. 

Accessori di montaggio: non utilizzare il prodotto su un tavolo, un carrello, un cavalletto, una mensola o altro supporto 
instabile. Il montaggio del prodotto deve essere eseguito in base alle istruzioni del produttore e impiegando gli accessori 
raccomandati. 

Evitare il montaggio instabile: non collocare mai un monitor con base instabile o un monitor di peso superiore ai 25 
chilogrammi sul coperchio del supporto del monitor ma sistemare il monitor su una superficie di lavoro accanto alia base 
di aggancio. 

Utilizzare il prodotto con gli apparecchi approvati: questo prodotto deve essere utilizzato solamente con computer HP 
e periferiche identificate come adatte per l'utilizzo con l'apparecchio dell'utente. 

Regolare il volume: abbassare il volume prima di utilizzare le cuffie o altri dispositivi audio. 

Utilizzare V alimentazione esterna corretta: utilizzare il prodotto esclusivamente con le fonti di alimentazione indicate 
sull'etichetta recante i dati elettrici del prodotto. In caso di dubbi circa il tipo di fonte di alimentazione necessaria, 
contattare un Centro assistenza autorizzato HP o l’ente locale di energia elettrica. Per prodotti alimentati a batteria o da 
altre fonti di energia, consultare le istruzioni operative fornite con il prodotto. 

Utilizzare un cavo elettrico approvato: qualora non fosse stato fornito un cavo di alimentazione per il prodotto, 
acquistarne uno approvato nel paese in cui si utilizza il prodotto. 

Il cavo di alimentazione deve essere conforme al prodotto, alia tensione e alia corrente riportati sull'etichetta relativa alia 
potenza elettrica. La tensione e la potenza elettrica del cavo devono essere superiori a quelle riportate sul prodotto. 

Inoltre, il diametro del cavo deve essere di almeno 0,75 mm 2 /18 AWG e la lunghezza compresa fra 1,5 e 2 metri. Qualora 
vi fossero dei dubbi sul tipo di cavo da utilizzare, contattare il centro assistenza autorizzato HP di zona. 

Posizionare il cavo con cura: sistemare il cavo in modo che nessuno lo possa calpestare o che possa essere compresso 
da elementi sistemati sopra o a ridosso dello stesso. Prestare particolare attenzione alia spina, alia presa e al punto in cui il 
cavo di alimentazione esce dal prodotto. 

Sovraccarico: non sovraccaricare la presa, la presa multipla o la presa di corrente piu comoda. Il carico globale del 
sistema non deve superare 1'80% della potenza del circuito di derivazione. Qualora si utilizzino prese multiple, il carico 
non deve superare 1'80% della potenza di input della presa multipla. 

Osservare le potenze delle prolunghe: se viene utilizzata una prolunga o una presa multipla, assicurarsi che siano 
adatte al prodotto e che l'indice degli ampere totali di tutti i prodotti inseriti nella prolunga o nella presa multipla non 
superi 1'80% del limite stabilito per le stesse. 

Utilizzo corretto di fili elettrici e cavi: 

Collegare il prodotto ad una presa dotata di messa a terra facilmente accessibile in qualsiasi momento. Non disabilitare la 
messa a terra del cavo di alimentazione. La messa a terra rappresenta un'importante caratteristica di sicurezza. 

Scollegare l'alimentazione dal prodotto disinserendo il cavo di alimentazione dalla presa. 

Non tirare i cavi o i fili. Per disinserire il cavo da una presa, afferrare e tirare la spina. 

Non utilizzare convertitori: non provare ad alimentare il prodotto con convertitori. 

Pulizia: prima di pulire il prodotto, scollegarlo dalla presa di corrente. Non usare detergenti liquidi o nebulizzati. 
Utilizzare un panno umido, ma non usare MAI acqua per pulire lo schermo a cristalli liquidi. 
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Svarbus saugos nurodymai 

Atsiminkite ir laikykites visit gaminio saugos ir naudojimo instrukcijg. Atkreipkite demesj j visus perspejimus ant 
gaminio ir naudojimosi intrukcijose. 

Kaip sumazinti kuno suzalojimo, elektros soko, gaisro ir prietaiso sugadinimo rizikg: 

Atkreipkite demesj | paslaugg tiekejo nurodymus: nesiimkite patys HP gaminio techninio aptamavimo kitais negu HP 
dokumentacijoje nurodytais atvejais. AtidarQ zenklu -i_ pazymetus dangcius rizikuojate, kad jus gali nutrenkti elektra. 
TechininQ produkto vidinig da lip prieziurg atlikti gali tik HP jgaliotas atstovas. 

Techninio aptarnavimo reikalaujantys gedimai: Atjungg gaminj nuo elektros tinklo pagalbos kreipkites j jgaliotus HP 
atstovus esant siems gedimams: 

■ Pazeistas maitinimo laidas ar ilgintuvas arba sugedo jungiklis. 

■ l gaminj pateko skyscio ar kitos medziagos. 

■ Ant gaminio pateko lietaus ar vandens. 

■ Gaminys buvo nukritQS ar kitaip pazeistas. 

■ Akivaizdu, kad gaminys perkaito. 

■ Gaminys neveikia normaliai, nors laikomasi naudojimosi instrukcijg. 

Venkite aukstg temperaturg: Nestatykite gaminio prie silumos saltinig, pvz., radiatorig, silumos orlaidzig, krosnig ar 
kitg jrenginig (jskaitant stiprintuvus), spinduliuojancig silumg. 

Venkite dregnos aplinkos: Niekada nenaudokite gaminio dregnoje aplinkoje. 

Nesprauskite kitg daiktg j gaminj: Niekada nesprauskite kitokios paskirties daiktg j gaminio korpuso angas arba j kitas 
kiaurymes. Angos ir kiaurymes yra skirtos ventiliacijai. Sias angas uzdengti ar kitaip blokuoti draudziama. 

Pastatymas: Nesinaudokite gaminiu ant nestabilaus stalo, lentynos su ratukais, trikojo staliuko, stovo. Gaminio 
pastatymas bei naudojami protvirtinimo komponentai turi atitikti gamintojo reikalavimus ir rekomendacijas. 

Venkite netvirto pagrindo: Nenaudokite monitoriaus su nestabiliu pagrindu, ant procesoriaus nestatykite sunkesnio nei 
25 kg monitoriaus. Tokj monitori 14 statykite salia doko. 

Naudokites gaminiu tik su leistina jranga: Sis gaminys naudojamas tik su HP kompiuteriais ir kita siam gaminiui 
leistina jranga. 

Nustatykite garso stiprumq: Sumazinkite garsg pries naudodamiesi ausinemis ar kitais garso jrenginiais. 

Naudokite tinkamq elektros sroves maitinimo saltinj: Gaminj galima jungti tik prie tokio elektros saltinio, kurio 
savybes sutampa su gaminio savybemis, nurodytomis ant lipduko. Jeigu jus abejojate del reikiamo sroves saltinio 
pobudzio, kreipkites HP jgaliotg atstovg ar savo elektros tiekejg. Informacijos apie gaminj, naudojantj baterijas ar kitus 
elektros saltinius, ieskokite kartu su gaminiu pateiktose naudojimo instrukcijose. 

Naudokite atitinkamq elektros laidq: Jeigu elektros laidas nebuvo pridetas prie gaminio, jsigykite tokj, kuris yra 
leistinas naudoti Jusg salyje. 

Savarankiskai perkamas maitinimo laidas turi atitikti sio jrenginio kategorijg, o maitinimo laido vardiniai parametrai turi 
buti parinkti pagal vardinQ jtampg ir vardinQ srovQ, nurodytas ant sio produkto elektrinig vardinig parametrg etiketes. 
Maitinimo laido vardine srove bei jtampa turi buti didesnes uz vardinQ jtampg bei sro\g, nurodytg ant sio produkto 
etiketes. Maitinimo laidas turi buti ne mazesnio negu 0,75 mm 2 skersmens bei nuo 1,5 iki 2 m ilgio. Jeigu jus turite 
klausimg del elektros laido naudojimo, kreipkites jHP jgaliotg atstovg. 

Tinkamai nutieskite elektros laidq: Nutieskite elektros laidgtaip, kad jis nebutg prispaustas kitais daiktais, 
mindziojamas ar kitaip kliudomas. Ypatingg demesj reikia skirti kistukui, el. tinklo lizdui ir tai vietai, kurioje laidas iseina 
is kompiuterio. 

Perkrova: Neperkraukite lizdo, skirstytuvo kabelio arba prijungiamojo elektros lizdo. Visas sistemos kruvis neturetg 
virsyti 80% atsakg sroves grandines nominalios vertes. Naudojant skirstytuvo kabelj kruvis neturetg virsyti 80% 
skirstytuvo jvesties kruvio vertes. 

Atkreipkite demesj j ilgintuvo kabelius: Jeigu jus naudojate ilgintuvg arba elektros laidg, jsitikinkite, kad jie yra 
pritaikyti gaminiui ir kad prijungiamgjg prietaisg sumine elektros srove nevirsija 80% ilgintuvo kabelio arba keliagubo 
jungiklio pajegumo. 

Tinkamas kabeliu ir elektros laidu naudojimas: 

Junkite gaminj j bet kada lengvai pasiekiamg lizdg. Neatjunkite maitinimo laido jzeminimo kistuko. jzeminimo kistukas 
yra svarbi saugos priemone. 

Atjunkite gaminj nuo elektros tinklo istraukdami is lizdo elektros laido jungiklj. 

Netraukite uz uz elektros laido ar kitg kabelig. Noredami istraukti elektros laidg is is tinklo, imkite jj uz jungiklio. 
Nenaudokite jokig tarpinig jtampos keitikliq: Naudojant tarpinj jtampos keitiklj gaminio j elektros tinklg jungti 
negalima. 

Valymas: Pries valydami istraukite gaminio jungiklj is lizdo. Nenaudokite jokig valymui skirtg skyscig ar aerozolinig 
medziagg. Valykite su dregnu skuduru, taciau NIEKADA nevalykite skystakristalio ekrano vandeniu. 
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Viktig sikkerhetsinformasjon 

Ta vare pa og fplg alle produktsikkerhets- og bruksanvisningene. Fplg alle advarslene pa produktet og i 
bruksanvisningen. 

For a redusere faren for personskade, elektrisk st0t, brann og skade pa utstyret, b0r du overholde f0lgende 
forholdsregler: 

F0lg servicemerkingen: Med unntak for det som er beskrevet andre steder i dokumentasjonen fra HP, ma du ikke utfpre 
service pa HP-produkter selv. Du kan fa elektrisk stpt hvis du apner eller fjerner deksler som er merket med 2 _. 

Npdvendig service pa komponentene i disse rommene skal utfpres av en autorisert HP-serviceleverand0r. 

Skader som krever service: Koble produktet fra strpmuttaket og overlat servicen til en autorisert HP-serviceleverand0r 
nar fplgende har skjedd: 

■ Strpmledningen, skjpteledningen eller stppselet er skadet. 

■ Det er spit vaeske eller kommet et fremmedlegeme inn i produktet. 

■ Produktet har vaert utsatt for regn eller vann. 

■ Produktet har fait i gulvet eller blitt skadet. 

■ Det er merkbare tegn til overoppheting. 

■ Produktet fungerer ikke normalt nar du fplger bruksanvisningen. 

Unnga varme omrader: Produktet ma ikke plasseres naer varmekilder som for eksempel radiatorer, varmeovner, 
vedovner eller andre produkter (deriblant forsterkere) som avgir varme. 

Unnga vate omrader: Bruk aldri produktet pa vate steder. 

Ikke skyv gjenstander inn i produktet: Stikk aldri gjenstander inn i kabinettspaltene eller andre apninger pa produktet. 
Spaltene og apningene er der av ventilasjonshensyn. Disse apningene ma ikke blokkeres eller tildekkes. 
Monteringstilbehpr: Ikke bruk produktet pa ustpe bord, vogner, stativer eller beslag. All montering av produktet ma 
fplge fabrikantens anvisninger, og den b0r utfpres med monteringstilbehpr som er anbefalt av fabrikanten. 

Unnga ust0 montering: En skjerm med ustp sokkel eller en skjerm som veier over 25 kg, ma ikke settes pa 
skjermunderstellet. Sett heller skjermen pa en arbeidsflate ved siden av tilkoblingsbasen. 

Produktet ma bare brukes med godkjent utstyr og tilbehpr: Dette produktet skal bare brukes med HP-datamaskinene 
og tilbehpr som er egnet til bruk sammen med utstyret. 

Juster lydstyrken: Skru ned lydstyrken fpr du bruker hodetelefoner eller andre lydenheter. 

Bruk riktig ekstern strpmkilde: Et produkt ma bare brukes med den typen strpmkilde som er angitt pa den elektriske 
merkeetiketten. Hvis du er usikker pa hvilken strpmkilde som kreves, kan du ta kontakt med autorisert HP- 
serviceleverandpr eller strpmleverandpren. Nar det gjelder produkter som drives med batteri eller andre strpmkilder, kan 
du se i bruksanvisningen som fplger med produktet. 

Bruk en godkjent strpmledning: Hvis det ikke fulgte med strpmledning til produktet, bpr du kjppe en strpmledning 
som er godkjent for bruk i landet ditt. 

Strpmledningen ma vaere godkjent for den spenningen og det strpmnivaet som er angitt pa produktet. Maksimal spenning 
og strpmstyrke for ledningen bpr vaere stprre enn den maksimale spenningen og strpmstyrken som er angitt pa produktet. 

I tillegg ma diameteren til lederen vaere pa minimum 0,75 mm 2 /18 AWG, og ledningen ma vaere mellom 1,5 og 2 meter 
lang. Kontakt autorisert HP-serviceleverandpr hvis du har spprsmal om hvilken type strpmledning du skal brake. 

Plasser strpmledningen omhyggelig: Legg strpmledningen slik at du ikke trakker pa den, snubler i den, og slik at den 
ikke kommer i klemme mot eller under gjenstander. Vaer saerlig oppmerksom pa stppselet, strpmuttaket og stedet der 
strpmledningen kommer ut av produktet. 

Overbelastning: Ikke overbelast strpmuttak, strpmskinne eller grenkontakt. Den samlede systembelastningen ma ikke 
overskride 80 % av kretsens tillatte effekt. Hvis du bruker strpmskinner, ma belastningen ikke overskride 80 % av 
strpmskinnens inngangseffekt. 

Pass pa skjpteledningens kapasitet: Hvis du bruker skjpteledning eller strpmskinne, ma du passe pa at ledningen eller 
skinnen er godkjent for produktet, og at den totale ampereverdien for alle produktene som er koblet til skjpteledningen 
eller strpmskinnen, ikke overskrider 80 % av skjpteledningens eller strpmskinnens kapasitet. 

Bruk kabler og stromledninger pa riktig mate: 

Koble produktet til et jordet strpmuttak som alltid er lett tilgjengelig. Du ma ikke koble ut strpmledningens jording. Den 
jordede kontakten har en viktig sikkerhetsfunksjon. 

Koble produktet fra strpmkilden ved a trekke strpmkabelen ut av strpmuttaket. 

Ikke trekk i ledninger og kabler. Hold alltid i stppselet nar du trekker ledningen ut av et elektrisk uttak. 

Ikke bruk omformere: Prpv ikke a tilfpre strpm til produktet med konverteringssett for elektrisk utstyr. 

Rengjpring: Koble produktet fra vegguttaket fpr rengjpring. Ikke bruk flytende vaskemiddel eller sprayrens. Bruk en 
fuktig klut til rengjpring, men bruk ALDRI vann nar du gjpr ren en LCD-skjerm. 
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Wazne informacje dotycz^ce bezpieczenstwa 

Wszystkie przepisy bezpieczenstwa i obslugi nalezy zachowac oraz postQpowac zgodnie z nimi. Nalezy przestrzegac 
wszystkich ostrzezen znajdujgcych si$ na urzgdzeniu oraz w instrukcji obshigi. 

Aby ograniczyc niebezpieczenstwo zranienia, udaru elektrycznego, powstania pozaru lub zniszczenia sprz^tu, 
nalezy przestrzegac nast^pujqcych srodkow ostroznosci: 

Zwracac uwagf na oznakowanie serwisowe: Z wyjitkiem sytuacji opisanych w dokumentacji HP, nie nalezy 
przeprowadzac samodzielnych napraw sprzQtu firmy HP. Otwieranie lub zdejmowanie obudowy oznaczonej symbolem 
A moze spowodowac udar elektryczny. Obsluga elementow, znajdujicych si^ wewn^trz powinna bye przeprowadzona 
przez autoryzowany punkt serwisowy firmy HP. 


Uszkodzenia wymagajqce czynnosci serwisowych: W nastQpujicych przypadkach urz^dzenie nalezy wyliczyc 
z gniazdka sieciowego i przekazac do autoryzowanego punktu serwisowego firmy HP: 

■ Przewod zasilajicy, policzeniowy lub wtyczka sg uszkodzone. 

■ Do wnQtrza urzidzenia dostal si$ plyn lub jakies cialo obce. 

■ Urzgdzenie bylo narazone na dzialanie deszczu lub wody. 

■ Urzgdzenie zostalo upuszczone lub uszkodzone. 

■ Widoczne sg oznaki przegrzania. 

■ Urzgdzenie nie funkcjonuje prawidlowo pomimo postQpowania zgodnego z instrukcji obslugi. 

Unikac miejsc nagrzanych: Urzidzenie powinno zostac ustawione z dala od zrodel ciepla, takich jak grzejniki, wloty 
cieplego powietrza, piece lub inne urzidzenia (wlicznie ze wzmacniaczami) emitujice cieplo. 

Unikac miejsc wilgotnych: Urzidzenie nie powinno bye uzywane w miejscu wilgotnym. 

Nie wsuwac obcych cial do wn^trza urzqdzenia: Niedopuszczalne jest wsuwanie cial obcych do szczelin w obudowie 
lub innych otworow w urzidzeniu. Szczeliny i otwory zapewniaji wentylacjQ. Otworow tych nie wolno zamykac lub 
przykrywac. 

Elementy montazowe: Urzidzenie nie powinno bye uzywane na stole, wozku, stanowisku roboczym, statywie lub 
obejmie montazowej, ktore sg niestabilne. Kazdy montaz urzidzenia powinien odbywac siQ wedlug instrukcji producenta, 
przy wykorzystaniu elementow montazowych zalecanych przez producenta. 

Unikac niestabilnego montazu: Nie nalezy ustawiac monitora z niestabilni podstawi lub monitora, ktory wazy wi^cej 
niz 25 kilogramow (55 funtow) na obudowie wsporczej monitora. Monitor powinien zostac umieszczony na powierzchni 
roboczej, blisko bazy sieciowej. 

Wraz z urzqdzeniem uzywac sprz^tu atestowanego: Urzidzenie powinno bye uzywane wylicznie z komputerami oraz 
wyposazeniem dodatkowym firmy HP, ktore zostaly uznane za nadajice si$ do wykorzystania wraz z tym urzidzeniem. 
Regulacja glosnosci: Przed uzyciem sluchawek lub innych urzidzen dzwi$kowych nalezy zmniejszyc poziom 
glosnosci. 

Wlasciwe zrodla zasilania zewn^trznego: Urz^dzenie powinno bye zasilane wylicznie ze zrodla energii wymienionego 
na tabliczce znamionowej. W przypadku braku pewnosci dotyczi\cego zrodla zasilania, nalezy skontaktowac siQ 
z autoryzowanym punktem serwisowym firmy HP lub miejscowym zakladem energetycznym. W przypadku urzgdzeh, 
ktore si zasilane z baterii lub z innych zrodel, nalezy skorzystac z instrukcji obslugi, zaliczonej do urzidzenia. 

Wlasciwy przewod zasilaj^cy: Jesli urzidzenie nie posiada przewodu zasilajicego, nalezy zaopatrzyc siQ 
w przewod zasilajicy, ktory posiada atest krajowy. 

Przewod zasilajicy musi posiadac wartosci wymagane dla urzidzenia oraz napi^cie i natQzenia pridu zgodne z 
wartosciami podanymi na tabliczkach znamionowych urzidzenia. Wartosci nominalne napi^cia i pridu dla przewodu 
zasilajicego powinny bye wi^ksze niz wartosci nominalne napi^cia i pridu podane na urzidzeniu. Dodatkowo przewod 
powinien posiadac minimum 0,75 mm 2 (18AWG) srednicy i od 1,5 do 2 metrow dlugosci. W przypadku pytan 
dotyczicych typu przewodu, jaki powinien zostac uzyty, nalezy zwrocic siQ do autoryzowanego punktu serwisowego HP. 
Ostrozne ulozenie przewodu zasilajicego: Przewod zasilajicy powinien zostac ulozony tak, aby nie istniala mozliwosc 
chodzenia po nim lub jego przebicia przez obiekty na nim ustawione lub oparte. Szczegolni uwagQ nalezy zwrocic na 
wtyczkQ, gniazdko elektryczne oraz miejsce wyjscia przewodu 
z urzidzenia. 

Nadmierne obciizenie: Nie nalezy nadmiemie obciizac gniazdka elektrycznego, rozgalQziacza lub gniazdka 
sieciowego. Ogolne obciizenie systemu nie powinno przekraczac 80% obciizenia nominalnego calego odgal^zienia. Jesli 
wykorzystywane si rozgal^ziacze, to obciizenie nie powinno przekraczac 80% nominalnego obciizenia wejsciowego 
rozgal^ziacza. 

Przestrzega warto ci nominalnych dla przedlu aczy: Je li wykorzystywany jest przedlu acz lub rozgal ziacz, nale y 
upewni si , e posiadaj one odpowiednie dla urz dzenia warto ci nominalne, oraz e calkowite obci enie wszystkich 
urz dze podl czonych do przedlu acza lub rozgal ziacza nie przekroczy 80% obci enia granicznego dla przedlu acza 
lub rozgal ziacza. 
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Prawidtowe wykorzystanie przewodow zasilajqcych: 

Produkt nalezy podl^czyc do gniazdka elektrycznego znajduj^cego si$ w latwo dostQpnym miejscu. Nie wolno w zaden 
sposob blokowac pol^czenia zeruj^cego we wtyczce przewodu zasilaj^cego. Pol^czenie zeruj^ce pelni bardzo wazn^, 
funkcjQ zabezpieczaj^c^. 

Zasilanie urz^dzenia nalezy wyk\czac poprzez wyci^gni^cie wtyczki z gniazdka elektrycznego. 

Nie nalezy ci^gn^c za przewody i kable. W celu wykjczenia z gniazdka elektrycznego, nalezy chwytac 
i ci^gn^c za wtyczkQ. 

Nie stosowac zasilaczy do innych urzqdzen: Do zasilania komputera nie nalezy wykorzystywac innych, dostQpnych 
w handlu zasilaczy. 

Czyszczenie urzqdzenia: Przed przystqpieniem do czyszczenia urzqdzenie nalezy wyl^czyc z gniazdka sieciowego. 

Nie nalezy wykorzystywac plynnych lub aerozolowych srodkow czyszcz^cych. W tym celu mozna wykorzystac wilgotn^ 
szmatkQ, natomiast ekran LCD nie powinien bye N1GDY czyszczony przy uzyciu wody. 
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MHtJjopMaMMH no TexmiKe 6e3onacHOCTii 

CoSaiopaiiTe Bee HHCTpyKpHH no TexHHKe 6e3onacHOCTH n SKcnayaTapHH oSopypoBamin. OSpaTHTe BHHMaHne 
Ha npepynpencpeHHn, HMeioipHecn Ha oSopypoBamiH h b pyKOBopcTBe no 3KcnayaTapHH. 

Hto6bi H36e>KaTB TejiecHbix TpaBM, saeKTpmiecKoro moica, B03ropamin h noBpencpeHHn oSopypoBamin, coSaiopaiiTe 
caepyioipne Mepti npepocToponoiocTH: 

OSpaTHTe BHHMaHne Ha MapKHpoBKy pan npoBepemin TexmmecKoro oGcayncHBamin: He npOBopHTe eepBHCHoe 
o6cny>KHBaHHe npopyKTOB HP caMOCTonTeaBHO, xpoMe Tex cayaaeB, KOToptie oroBopeHBi b poKyMeumpHH Ha 3 th 
npopyKTBi. He OTKpBiBaiiTe h He CHHMairre KpbiniKH, MapKHpOBaHHbie npepynpencpaioipHM 3HaKOM Zz\ Hnane Bbi 
noflBepraeTe ce6n pncxy nopanceHHn saeKTpHaecKHM tokom. TexmmecKoe oScayncHBamie komhohchtob, Haxopnipnxcn 
BHyTpH MapKHpOBaHHbIX OTpeaeHHH H3peaHn, pOanCHO npOBOpHTBCn CepBHCHOH CayncSOH, HMdOipeH Ha 3TO 
nOJIHOMOHHM OT <})HpMBI „HP“. 

noBpencpemin, TpeSyioipHe TexHmiecKoro BMemaTejibCTBa: OTKaiomiTe ropeane ot aaeKTpmiecKOH cera h nopyaHTe 
npOBepemie TexmmecKoro oGcayncHBamin cnepnaaHCTy eepBHCHoii cayncSbi, ynojiHOMoneHHOH (jmpMoii „HP“, b 
caepyioipHx cayaanx: 

■ IloBpoKAeH ceTeBOH KaSejib, ypjiHHHTejib hjih mTeicep. 

■ BHyTpb H3^ejiHa npojiHJiacb KaKaa-jinSo ^khpkoctb hjih nonaji nocTOpOHHHH npepMeT. 

■ PhpejiHe nonajio nop po)Kpb hjih nopBepraocb B03peHCTBHio bopbi. 

■ Ehpejine napajio hjih noBpencpeHO. 

■ PhpejiHe 6biCTpo neperpeBaeTcn. 

■ PhpejiHe He pa6oTaeT pojdkhbim o6pa30M, HecMOTpn Ha BbinojiHeHHe BaMH Bcex HHCTpyKpHH no 
3KcnjiyaTau;HH. 

H36eraiiTe B03peiicTBHn hctohhhkob Tenjia: He pacnoaarairre ropeane b6jih3h TaKHx hctohhhkob Tenjia, xax SaTapen 
OTonaemin, KaaopncjiepBi, KyxoHHbie njiHTbi hjih nemi, a TaKnce pnpoM c ppyrHMH npnoopaMH, BBipeamoipHMH Tenjio 
(BKjnonaa ycHJiHTejin). 

H36eraiiTe MecT, rpe H3peane MonceT nopBeprHyTBcn B03peiicTBHio bopbi hjih cbipocTH: Hmcorpa He Hcnojib3yiiTe 
H3peane b6jih3h hctohhhkob bopbi. 

H36eraiiTe nonapamie b ropeane nocTopoHHHx npepMeTOB: He 3aTajiKHBaiiTe KaKHe-anSo npepMeTBi b mejin hjih 
ppynie OTBepcmn Ha Kopnyce H3peann. IH,ejiH h OTBepcnin cayncaT pan BenTiianmui. Ohh He poancHBi obitb 3aKpbiTbi 
HJIH 3a6jIOKHpOBaHbI. 

YcTaHOBOHHbie npHHapaencHOCTH: He ycTaHaBJiHBaiiTe H3peane Ha HeycToimHBOM CTOJie, TeaencKe, nopcTaBKe, TpeHore 
hjih KpoHHiTeiiHe. npn ycTaHOBKe ropeann caepyiiTe yKaaannnM H3TOTOBHTean h Hcnojib3yiiTe peKOMenpoBainibie hm 
ycTaHOBOHHbie npHHapaencHOCTH. 

CTaGnjibHaa ycTaHOBKa: He ycTaHaBaHBairre mohhtop Ha HecTaSnaBHoe ocHOBamie h He CTaBbTe mohhtop BecoM 6 ojiee 
25 kt (55 cjjyHTOB) Ha nopcTaBKy pan MOHHTopa. PacnojiaraiiTe mohhtop Ha paSoneii njiocKOCTH pnpoM c KOMnbiOTepoM, 
K KOTOpOMy OH pOanceH gtlTB nOpKaiOHeH. 

Hcnojib3yiiTe ropeane c pe kom e ii p o b a ii ii b im ooopypOBanneM: 3 to H3peane poancHO HcnoaB30BaTBcn tojibko 
c KOMnBiOTepaMH HP hjih c oSopypoBamieM, peKOMeHpoBamiBiM k Hcnojib30BaHHio cobmcctho c BaniHM ropeaneM. 
OTperyjinpyiiTe tpomkoctb: npencpe hcm noaB30BaTBcn HayniHHKaMH hjih ppyrHMH ay n h onp h 60 pa mh , cjieayeT 
yMeHBHIHTB TpOMKOCTB. 

Hcnojib3yiiTe npaBHJibHbiii BHeniHHH hctohhhk nHTaHHn: H3aejine cjieayeT noaKJiiOHaTb tojibko k to My rany 
HCTOHHHKa nHTaHHn, KOTOpBiH yKa3aH Ha TaSjiHHKe, cojiep'/KauieH x a p a kt e p h c t h k h sjieKTponHTamM. Ecjih Bbi He 
3HaeTe, KaKOH THn HCTOHHHKa nHTaHHH CJieayeT HCn0JIB30BaTB, CBH>KHTeCB C eepBHCHBIM peHTpOM, ynOJIHOMOHeHHBIM 
(jiHpMoii „HP“ na npOBepeHne TexminecKoro o6cjiy>KHBaHHii ee npopyKTOB, hjih c MecTHoii KOMnaHneii, KOTOpaa 
oSecnenHBaeT 3JieKTpocHa6>KeHHe. Ecjih pjia H3pejiH^ TpeSyeTca SaTapeiiHoe nHTaHne hjih ppyrne hctohhhkh SHepran, 
oSpaTHTecB k pyKOBopcTBy no 3KcnjiyaTau,HH, KOTopoe bxopht b KOMnjieKT nocTaBKH npopyKTa. 

HcnojiB 3 yiiTe peKOMeHpoBaHHBiii ceTeBoii KaSejiB: Ecjih b KOMnjieKT nocTaBKH Barnero H 3 pejimi He 6biji BKJnoneH 
ceTeBoii KaSejiB, cjiepyeT npno 6 pecTH KaSejiB, OTBenaiomHH TpeSoBaHHUM, ycTaHOBJieHHBiM pjia nojiB30BaHHn ceTeBBiMH 
KaSejwMH b Bameii CTpaHe. 

XapaKTpHCTHKH ceTeBoro KaoeaH poaacHBi eooTBeTCTBOBaTB xapaKTepHCTHKaM H3peami h anaHeiiHHM nanpH/Kemui 
h chjibi TOKa, yKa3aHHBiM Ha TaoaHHKe, HH(J)opMHpyiomeH o xapaKTepncTHKax laeKTponHTamiH, koto pan HMeeTcn Ha 
H3peaHH. HoMiinaabiian BeaHHinia nanpn/Kemin h citibi TOKa pan ceTeBoro KaSean poancHa npeBBimaTB xapaKTepncTHKH 
HanpnnceHHn h cnabi TOKa, yKa3aHHBie Ha H3peaHH. KpOMe toto, pnaMeTp npOBopa poanceH 6bitb He MeHee 0,75 
mm718AWG (American Wire Gauge), a pamia Kaoean poancHa cocTaBanTB ot 1,5 m po 2 m 
(5 - 6,5 cjjyTOB). Ecan y Bac ecTB Bonpocbi no noBopy Tnna ceTeBoro KaSean, CBnncHTecB c eepBHCHBIM peHTpOM, 
ynoaHOMoaeHHBiM npOBopHTB TexmiHecKoe oocay/KUBanue npopyKTOB (JmpMBi „HP“. 

npOTnrHBaiiTe ceTeBoii KaSeaB npopyMamio: npOTnrHBaiiTe ceTeBoii KaSeaB TaKHM o6pa30M, hto6bi Ha Hero He 
HacTynaTB, o Hero He cnoTBiKaTBcn h He cpaBaHBaTB ero nocTaBaeHHBiMH Ha Hero npepMeTaMH. OSpamTe oco6oe 
BHHMaHne Ha nrreKep ceTeBoro KaSean, aaeKTpmiecKyio po3eTKy h mccto nopcoepHHeHHn KaSean k H3peaHio. 
E[eperpy3Ka: He neperpyncaiiTe aaeKTpHnecKyio p03eTKy, mHHy nnTaHHn h pa3BCM. 06ipan Harpy3Ka chctcmbi He 
poancHa npeBBimaTB 80% ponycTHMoii Harpy3KH paHHoro OTBeTBaeHnn ccth. Ecan Bbi HcnoaB3yeTe mHHy nnTaHHn, 
ee Harpy3Ka He poancHa npeBBimaTB 80% ponycTHMoii Harpy3KH pan mnHBi. 

npOBepBTe xapaKTepncTHKH ypaHHHTeaBHoro KaSean: Ecan Bbi HcnoaB3yeTe ypaHHHTeaBHBiii KaSeaB nan mHHy 
nnTaHHn, yoepuTecb, hto xapaKTepncTHKH KaSean nan mnHBi eooTBeTCTByiOT xapaKTepHCTHKaM H3peann h hto o6ipan 
BeaHHHHa cnabi TOKa, noTpeSaneMoro BceM oSopypoBaHneM, nopKaiOHeHHBiM k ypaHHHTeaio nan mHHe nnTaHHn, He 
npeBbimaeT 80% ponycTHMoii BeaHHHHBi pan paHHoro ypaHHHTean nan mHHBi. 
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ripaeu/ibHO ucnonb3yume cemeebie u nponue Kadenu: 

IIoflKJiioHaHTe H3flenHe k nerKO aocTynHOH b jiK)6oe BpeMH saeKTpHHecKOH p03eTice. He caeayeT OTCoeanHHTb niTeKep 
3a3eMnemM ceTeBoro KaSeaa. IIlTeKep 3a3eMaeHHa HBaaeTca bb>khbim (J)aKTopoM 6e3onacHOCTH. 

OTKJiKDHaiiTe roaeane ot cera nyTeM OTCoeanHeHHa ceTeBoro KaSeaa ot oaeKTpHHecKOH po3eTKH. 

He TflHHTe 3a KaSeab. npH OTCoeaimeHHH ceTeBoro KaSeaa ot aaeKTpHHecKOH p03eTKH, aepacHTecb 3a niTeKep KaSeaa, a 
He 3a niHyp. 

He HcnojiB3yiiTe npeo6pa30BaTejiH niiTanna ana apyrux 3neicrponpH6opoB: He nbrraHTecb noamnoHaTb roaeane k ceTH 
nepea npeo6pa30BaTejiH, npeaHaanaHemibie ana apyrux 3ae kt pon p m 6o p o b . 

OaHCTKa: nepea hhctkoh roaeana OTKjnowre ero ot saeKTpHHecKOH cera. He noab3yiiTecb acnaKHMH HHCTamHMH 
BemecTBaMH hjih a3p03oaaMH. ,H,aa ohhctkh Hcnoab3yiiTe BaaacHbiii aocKyT TKaHH. HHKOr^A He ynoTpeoaanTe Boay 
aaa ohhctkh >k h a k o k p h c t a a a h h e c k o r o ancnaea. 
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Dolezite bezpecnostne informacie 

Uchovajte si a dodrziavajte vsetky bezpecnostne a prevadzkove pokyny o vyrobku. Dodrziavajte vsetky vystrahy 
na vyrobku a v prevadzkovych instrukciach. 

Na zmzenie rizika zranenia, urazu elektrinou, poziaru a poskodenia na zariadenf dodrziavajte nasledujuce 
opatrenia: 

Dodrziavajte servisne znacenie: Okrem toho, ako sa vysvetl’uje na inom mieste v dokumentacii HP, nevykonavajte 
sami servis ziadneho vyrobku HP. Otvarane alebo vyberanie krytov, ktore su oznacene A , Vas moze vystavit’ urazu 
elektrickym prudom. Servis, potrebny na komponentoch tychto casti, by mal vykonavat’ autorizovany poskytovatel’ 
servisu HP. 

Poskodenie, ktore si vyzaduje servis: Za nasledujucich okolnosti vyrobok odpojte z elektrickej zasuvky a servis 
prenechajte autorizovanemu poskytovatel’ovi servisu HP: 

■ Napajacia snura, predlzovacia snura alebo zastrcka su poskodene. 

■ Na vyrobok sa rozliala nejaka kvapalina alebo do vyrobku padol nejaky predmet. 

■ Vyrobok sa vystavoval dazd’u alebo vode. 

■ Vyrobok padol alebo sa poskodil. 

■ Su viditel’ne znamky prehriatia. 

■ Vyrobok pri dodrziavani prevadzkovych pokynov nefunguje normalne. 

Vyhybajte sa horucim miestam: Vyrobok by sa mal umiestnif mi mo tepelnych zdrojov, ako su radiatory, konvektory, 
pece alebo ine produkty (vratane zosilnovacov), ktore vytvaraju teplo. 

Vyhybajte sa mokrym miestam: Nikdy nepouzivajte vyrobok na mokrom mieste. 

Zabraiite, aby sa do vyrobku nevtlacili predmety: Nikdy do strbin skrinky alebo inych otvorov vyrobku nevtlacajte 
predmety akehokol’vek druhu. Strbiny a otvory su na ventilaciu. Tieto otvory sa nesmu zapchat’ alebo prikryt’. 

Montazne prislusenstvo: Vyrobok nikdy nepouzivajte na nestabilnom stole, voziku, stojane, trojnozke alebo konzole. 
Kazda montaz vyrobku by mala zodpovedat’ pokynom vyrobcu a malo by sa pouzivat’ montazne prislusenstvo 
odporucane vyrobcom. 

Vyhybajte sa nestabilnej montazi: Na kryt sluziaci ako podlozka monitoru nestavajte monitor s nestabilnou zakladnou 
alebo monitor t’azsi ako 25 kilogramov (55 libier). Taky monitor umiestnite na pracovnu dosku vedl’a stolnej zakladne. 
Vyrobok pouzivajte so schvalenym vybavenim: Tento vyrobok by sa mal pouzivat’ iba s pocitacmi a prislusenstvom 
HP, ktore su oznacene ako vhodne na pouzivanie s Vasim zariadenim. 

Nastavte hlasitost’: Pred pouzitim sluchadiel alebo inych zvukovych zariadeni znizte hlasitost’. 

Pouzivajte spravny externy napajaci zdroj: Vyrobok by sa mal prevadzkovat’ iba z typu napajacieho zdroja, ktory sa 
uvadza na elektrickom menovitom stitku. Ak si nie ste isti typom pozadovaneho napajacieho zdroja, porad’te sa so svojim 
autorizovanym poskytovatel’om servisu HP alebo s miestnou elektrarenskou spolocnost’ou. Ohl’adne vyrobku, ktory 
funguje na napajanie z baterie alebo z inych zdrojov, si pozrite prevadzkove instrukcie, ktore su prilozene k tomuto 
vyrobku. 

Pouzivajte schvalenu napajaciu snuru: Ak nemate napajaciu snuru pre svoj produkt, mali by ste si kupit’ napajaciu 
snuru schvalenu na pouzivanie vo Vasom state. 

Napajacia snura musi byt’ dimenzovana pre vyrobok a napatie a prud, ktore su oznacene na elektrickom nominalnom 
stitku vyrobku. Menovite hodnoty napatia a prudu snury musia byt’ vacsie, ako su menovite hodnoty napatia a prndu 
oznacene na vyrobku. Okrem toho musi byt’ priemer vodica minimalne 0,75 mm 2 /18AWG a snura by mala dosahovat’ 
dlzku medzi 5 a 6,5 stopy (1,5 az 2 m). Ak mate nejake otazky ohl’adne typu napajacej snury, ktorn treba pouzivat’, spojte 
sa so svojim autorizovanym poskytovatel’om servisu HP. 

Napajaciu snuru starostlivo umiestnite: Napajaciu snuru ved’te tak, aby sa na nu nestupalo, aby sa o nu nepotkynalo 
alebo aby ju nepricvikli polozky, ktore su na nej alebo o nu oprete. Osobitnu pozomost’ venujte zastrcke, zasuvke a bodu, 
kde vychadza napajacia snura z vyrobku. 

Pret’azenie: Nepret’azujte elektricku zasuvku, rozvodku alebo adapter. Celkova zat’az systemu nesmie prekrocit’ 80% 
menovitej hodnoty odbocky. Ak sa pouziju rozvodky, zat’az by nemala prekrocit’ 80% vstupnej menovitej hodnoty 
rozvodky. 

Dodrziavajte menovite hodnoty predlzovacej snury: Ak sa pouziva predlzovacia snura alebo rozvodka, dbajte, 
aby snura alebo rozvodka boli nadimenzovane na vyrobok a aby celkova menovita hodnota prndu vsetkych vyrobkov, 
zasunutych do predlzovacej snury alebo rozvodky, neprekrocila 80% limitnej menovite hodnoty prndu pre predlzovaciu 
snuru alebo rozvodku. 

Spravne pouzivajte kable a napajacie snury: 

Vyrobok zapojujte iba do uzemnenej elektrickej zasuvky, ku ktorej budete mat’ kedykol’vek vol’ny pristup. 

Neodpojujte zemniaci vodic v napajacom kabli. Zemniaci vodic z pohl’adu bezpecnosti pint vel’mi dolezitu funkciu. 
Napajanie vyrobkov je mozne odpojit’ vytiahnutim napajacieho kablu z elektrickej zasuvky. 

Net’ahajte za snury a kable. Pri odpajani snury z elektrickej zasuvky snuru uchopte a t’ahajte za zastrcku. 

Nepouzivajte adaptery spotrebicov: Nepokusajte sa vyrobok napajat’ supravami adapterov, ake sa predavaju pre 
spotrebice. 

Cistenie: Pred cistenim odpojte vyrobok zo zasuvky. Nepouzivajte kvapalne alebo aerosolove cistiace prostriedky. 

Na cistenie pouzite vlhku utierku, avsak na cistenie obrazovky z kvapalnych krystalov nikdy nepouzivajte vodu. 
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Pomembne varnostne informacije 

Shranite in upostevajte vse varnostne informacije o izdelkih in informacije o uporabi izdelka. Upostevajte vsa 
opozorila na izdelku in v navodilih za uporabo. 

Da bi se izognili nevarnosti telesnih poskodb, elektricnega udara, pozara in poskodb opreme, upostevajte 
naslednje varnostne ukrepe: 

Upostevajte oznake o servisiranju: Razen opravil, razlozenih drugje v HP-jevi dokumentaciji, ne servisirajte 

nobenega HP-jevega izdelka sami. Z odpiranjem ali odstranjevanjem pokrovov, oznacenih z aS, se lahko izpostavite 

nevarnosti elektricnega udara. Popravila delov znotraj teh razdelkov naj opravijo pooblasceni HP-jevi serviserji. 

Poskodbe, zaradi katerih je potrebno popravilo: V naslednjih primerih iztaknite napajalni kabel izdelka iz 
elektricne vticnice in se za popravilo obrnite na pooblascenega HP-jevega serviserja: 

■ Napajalni kabel, podaljsek ali vtic je poskodovan. 

■ V izdelek se je razlila tekocina ali pa je vanj padel predmet. 

■ Izdelek je bil izpostavljen dezju ali vodi. 

■ Izdelek je padel na tla ali pa je bil poskodovan. 

■ Izdelek se vidno pregreva. 

Kljub temu da upostevate navodila, izdelek ne deluje pravilno. 

Izogibajte se vrocim obmocjem: Izdelek postavite stran od virov toplote, kot so radiatorji, grelna telesa, stedilniki, 
ojacevalci itd. 

Izogibajte se mokrim obmocjem: Izdelka nikoli ne uporabljajte na mokrem mestu. 

Ne potiskajte predmetov v izdelek: Y odprtine na izdelku nikoli ne vstavljajte nobenih predmetov. Reze in odprtine 
so namenjene prezracevanju, zato jih ne smete prekrivati ali zamasiti. 

Pribor za montazo: Izdelka ne uporabljajte na nestabilni mizi, vozicku, stojalu, stativu ali nosilcu. Pri kakrsnikoli 
montazi izdelka upostevajte navodila proizvajalca in uporabite pribor, ki ga priporoca. 

Izogibajte se nestabilni montazi: Monitorja z nestabilnim podstavkom ali takega, ki je tezji od 25 kg, ne postavljajte 
na ohisje drugega izdelka. Raje ga postavite na delovno povrsino poleg razsiritvene postaje. 

Uporabljajte izdelek samo z odobreno opremo: Ta izdelek uporabljajte samo z racunalniki HP in dodatno opremo, 
oznaceno kot primemo za uporabo z vaso opremo. 

Prilagodite glasnost: Zmanjsajte glasnost, preden zacnete uporabljati slusalke ali druge zvocne naprave. 

Uporabite ustrezen zunanji vir napajanja: Izdelek uporabljajte samo z vrsto vira napajanja, oznaceno na nalepki 
z elektricnimi zahtevami. Ce niste prepricani, kaksen vir napajanja je potreben, se posvetujte s HP-jevim 
pooblascenim serviserjem ali lokalnim podjetjem za dobavo elektricne energije. Navodila za izdelke, ki uporabljajo 
akumulatorje ali baterije, najdete v navodilih za uporabo, ki so jim prilozena. 

Uporabite odobren napajalni kabel: Ce z izdelkom niste dobili napajalnega kabla, kupite takega, ki je odobren za 
uporabo v drzavi, kjer ga uporabljate. 

Napajalni kabel mora biti zdruzljiv tako z napajalnikom kot z elektricno napetostjo in tokom, ki sta oznacena na 
nalepki na izdelku. Nazivni vrednosti za napetost in tok za napajalni kabel morata biti enaki ali vecji od vrednosti za 
napetost in tok, oznacenih na izdelku. Premer kabla ne sme biti manjsi od 0,75 mm 2 /18AWG, njegova dolzina pa mora 
biti med 1,5 in 2 m. 

Ce potrebujete dodatne informacije v zvezi s kablom, se obrnite na HP-jevega pooblascenega serviserja. 

Previdno napeljite napajalni kabel: Napajalni kabel napeljite tako, da ne bo nevarnosti, da bi stopili nanj, se ob 
njega spotaknili ali ga prescipnili. Zlasti pozorni bodite na vtic, zidno vticnico in tocko, kjer napajalni kabel pride iz 
izdelka. 

Preobremenitev: Ne preobremenjujte elektricne vticnice, razdelilnika ali druge vticnice. Skupna obremenitev sistema 
ne sme presegati 80 % nazivnega toka uporabljenega tokokroga. Ce uporabljate razdelilnike, naj skupna obremenitev 
ne presega 80 % nazivnega toka razdelilnika. 

Upostevajte nazivne vrednosti napajalnega kabla: Ce uporabljate podaljsek ali razdelilnik, poskrbite, da bo njuna 
nazivna vrednost ustrezna izdelku in skupni tok vseh izdelkov, prikljucenih na podaljsek ali razdelilnik, manjsa 
od 80 % nazivnega toka uporabljenega podaljska ali razdelilnika. 

Pravilno uporabite napajalne in druge kable: 

Prikljucite izdelek v elektricno vticnico, ki je vedno zlahka dostopna. Ne spreminjajte ozemljenega vtica na 
napajalnem kablu. Vtic z ozemljitvijo ima pomembno varnostno vlogo. 

Napajanje izdelka prekinite tako, da napajalni kabel iztaknete iz vticnice. 

Ne vlecite kablov. Kadar hocete kabel izvleci iz vticnice, primite in potegnite vtic. 

Ne uporabljajte gospodinjskih pretvornikov napetosti: Ne skusajte napajati izdelka s pretvorniki, ki se prodajajo za 
gospodinjske aparate. 

Ciscenje: Preden zacnete cistiti izdelek, iztaknite njegov napajalni kabel iz zidne vticnice. Ne uporabljajte 
tekocih cistil ali takih v razprsilcu. Za ciscenje uporabiti vlazno krpo, vendar za ciscenje zaslonov LCD NIKOLI 
ne uporabite vode. 
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Viktig sakerhetsinformation 

Spara och folj produktens alia bruks-och sakerhetsanvisningar. Folj alia varningar pa produkten och i bruksanvisningen. 

Undvik personskada, elchock, brand och skada pa utrustningen sa har: 

Beakta servicemarkningar Utfor inte service pa nagra HP-produkten, om inte tillvagagangsattet beskrivs nagonstans i 
dokumentationen. Du kan utsatta dig for elektriska stotar om du oppnar eller tar bort holjen markta med A. Underhall och 
lagning av komponenter i dessa utrymmen far endast utforas av ett auktoriserat HP-servicestalle. 

Skada som kraver reparation: Koppla bort produkten fran eluttaget och skaffa hjalp fran ett auktoriserat HP- 
servicestalle om foljande har intraffat: 

■ Natsladden, forlangningssladden eller kontakten ar skadad. 

■ Du har spillt vatska eller ett foremal har ramlat in i produkten. 

■ Produkten har utsatts for regn eller vatten. 

■ Produkten har tappats eller skadats. 

■ Det finns markbara tecken pa overhettning. 

■ Produkten fungerar inte normalt nar du foljer driftsinstruktionerna. 

Undvik hetta: Produkten far inte placeras i narheten av t ex element, regulatorer, spisar eller andra produkter (inklusive 
forstarkare) som alstrar varme. 

Undvik vata: Anvand aldrig produkten i vata utrymmen. 

Undvik att trycka in foremal i produkten: Tryck aldrig in nagot foremal i holjets uttag eller bppningar pa produkten. 
Uttag och bppningar ar till for ventilation. Oppningarna far inte blockeras eller tackas over. 

Installationstillbehor: Placera inte produkten pa ett ostadigt bord, en karra, ett stativ eller en konsol. Monteringen av 
produkten ska folj a tillverkarens instruktioner och tillverkarens rekommenderade installationstillbehor ska anvandas. 
Undvik ostadig montering: Placera inte en bildskarm pa ett instabilt stativ eller en bildskarm som ar tyngre an 25 kg pa 
bildskarmsplattformen. Placera i stallet bildskarmen pa en arbetsyta bredvid dockningsenheten. 

Anvand godkand utrustning med produkten: Produkten far bara anvandas tillsammans med de HP-datorer och - 
tillbehor som har angivits som lamplig. 

Justera volymen: Minska volymen innan du anvander horlurar eller andra ljudenheter. 

Anvand ratt stromkalla: En produkt far bara anvandas tillsammans med den typ av stromkalla som anges pa etiketten. 
Om du ar osaker pa vilken stromkalla som kravs kontaktar du ett auktoriserat HP-servicestalle. For produkter som drivs 
med batteri eller annan stromkalla hanvisar vi till bruksanvisningen som levererades med produkten. 

Anvand en godkand natsladd: Om ingen natsladd levererades med produkten maste du kopa en natsladd som ar 
godkand for anvandning i ditt land. 

Natsladden maste vara avsedd for produkten samt for spanningen och stromstyrkan som ar angivna pa produkten. 
Sladdens markspanning och -strom ska vara storre an spanning och strom som ar anges pa produkten. Dessutom maste 
kabelns diameter vara minst 0,75 mm2/18AWG och sladden mellan 1,5 till 2 meter lang. Om undrar vilken typ av 
natsladd som ska anvandas kontaktar du ett auktoriserat HP-servicestalle. 

Tank pa var natsladden placeras: Dra natsladden sa att ingen kliver eller snubblar pa den. Placera inte nagonting pa 
den. Var extra forsiktig med kontakten, eluttaget och platsen dar natsladden gar ut fran enheten. 

Overbelastning:Overbelasta inte ett eluttag, en central kontrollpanel eller grenkontakt. Den sammanlagda belastningen 
pa systemet far inte overskrida 80 % av vardet for grenens krets. Om en central kontrollpanel anvands far inte 
belastningen pa denna overstiga 80 % av ingangsvardet for kontrollpanelen 

Observera forlangningssladdens varden: Om en forlangningssladd eller central kontrollpanel anvands kontrollerar du 
att sladdens och panelens varden ar anpassade for produkten och att den sammanlagda strommen for alia produkter som 
har anslutits till forlangningssladden eller den centrala kontrollpanelen inte overstiger 80 % av sladdens eller panelens 
markstrom. 

Anvand kablar och natsladdar riktigt: 

Anslut produkten till ett jordat eluttag som alltid ar latt atkomligt. Ta inte bort natsladdens jordkontakt. Den har en viktig 
sakerhetsfunktion. 

Koppla bort strommen fran produkten genom att ta bort elsladden fran eluttaget. 

Dra inte i sladdar eller kablar. Nar du ska koppla bort en kabel fran ett elektriskt uttag tar du tag i kontakten och drar ut 
den. 

Anvand inte natadaptrar Forsok inte att anvanda produkten med natadaptrar som ar avsedda for andra produkter. 

Rengoring: Koppla bort produkten fran vagguttaget innan du rengor den. Anvand inte flytande rengoringsmedel eller 
sprej. Anvand en fuktad trasa vid rengoring men anvand ALDRIG vatten nar du rengor en LCD-bildskarm. 
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Onemli Guvenlik Bilgileri 

Butun iiriinlerin guvenlik ve i§letim talimatlarmi elinizde bulundurun ve uygulaym. Uriinlerdeki ve i§letim 
talimatlarmdaki turn uyarilara dikkat ediniz. 

Yaralanmalarm, elektrik sokunun, yanginin ve cihazlara gelebilecek zarann olabildigince online ge^ebilmek i^in 
a§agida yer alan onlemlere dikkat ediniz: 

Dikkat edilmesi gerekli servis isaretlemeleri: HP dokiimantasyonunda aksi belirtilmedigi siirece hi^bir HP iiriiniine 
kendiniz miidahale etmeyiniz. i^aretli kapaklarm agilmasi veya sokiilmesi sirasmda elektrik §okuna maruz 
kalabilirsiniz. 1 9 boliimlerde bulunan par 9 alara gerekli servis HP yetkili servislerince saglanmalidir. 

Servis miidahalesini gerektiren hasarlar: Cihazi prizden gekiniz ve a§agidaki durumlarda yetkili bir HP servisine 
ba§vurunuz: 

■ Gug kablosu, uzatma kablosu veya fi§ hasar gormii§se. 

■ Uriiniin igine herhangi bir sivi d 6 kiilmii§se veya bir cisim dii§mii§se. 

■ Uriin yagmura veya suya maruz kaldiysa. 

■ Oriin yere dii§iiriilmii§ veya ba§ka §ekilde hasar g6rmii§se. 

■ A§in isinma belirtileri varsa. 

■ i§letim talimatlarmi uyguladigmiz halde uriin normal gali^miyorsa. 

Sicak bolgelerden uzak durunuz: Uriin, radyator, lsitici, soba gibi isi kaynaklarmdan ve amplifikator gibi isi iireten 
diger uriin lerden uzak bir yere konulmalidir. 

Islak bolgelerden uzak tutunuz: Uriinii asla lslak bir yerde kullanmaymiz. 

Uriiniin icine bir cisim sokmayiniz: Uriin iizerinde bulunan deliklerden igine asla higbir yabanci cisim atmaymiz. 

Bu delikler havalandirma igindir. Onii kapatilmamali veya iizeri ortiilmemelidir. 

Montaj Aksesuarlan: Uriinii sabit olmayan bir masa, el arabasi, sehpa, fotograf sehpasi veya raf iizerinde 
kullanmaymiz. Uriiniin kurulmasi her zaman iiretici talimatlarmda belirtildigi gibi yapilmahdir ve iiretici firmamn 
ongordiigii montaj aksesuarlan kullamlmahdir. 

Sabit olmayan yerle^imden kacimn: Sabit olmayan tabanli veya 55 pound (25 kilogramj’dan agir ekranlan, ekran 
destek kapagi iizerine yerle§tirmeyin. Onun yerine, kasamn yamndaki gali^ma yerine koyunuz. 

Uriinii onaylanmis techizatla kullanmiz: Bu iiriin yalmzca HP marka bilgisayarla ve donammmizla kullamlmasimn 
uygun oldugu belirtilmi§ segeneklerle kullamlmahdir. 

Ses seviyesini ayarlayimz: Kulaklik ve benzeri ses cihazlarim kullanmadan once ses seviyesini azaltmiz. 

Dogru harici gii£ kaynagim kullanmiz: Uriin yalmzca elektriksel degerler etiketinde belirtilen ozelliklerde bir giig 
kaynagi ile gali^tirilmahdir. Eger cihazmizm baglanmasi gereken giig kaynagi tipinden emin degilseniz HP yetkili 
servisine dam§imz. Akii ile veya ba§ka kaynaklardan gali^an iiriinlerde baglanti i^in iiriinle birlikte verilen i§letim 
talimatlarma bakimz. 

Onayli gii9 kablosu kullanmiz: Eger iiriiniiniizle birlikte bir giig kablosu verilmediyse, iilkenizde kullamlmasi 
onaylanmi§ bir giig kablosu satm alimz. 

Giig kablosu, iiriiniin elektriksel degerler etiketinde belirtilen voltaj ve akim degerlerine uygun olmalidir. Kablonun voltaj 
ve akim degerleri, iiriin iizerindeki voltaj ve akim degerlerinden biiyiik olmalidir. Aynca, kablo kesiti en az 
0.75 mm 2 /18AWG ve kablo uzunlugu 5 ila 6.5 feet (1.5 ila 2 metre) arasmda olmalidir. Giig kablosunun cinsi konusunda 
sorunuz varsa HP yetkili servisine ba§vurunuz. 

Giic kablosunu dikkatlice verlestiriniz: Giig kablosunu insanlarm iizerine basmayacagi, ayagimn takilmayacagi veya 
iizerine konan cisimler tarafmdan ezilmeyecegi bir yerden gegiriniz. Fi§e, prize ve giig kablosunun iiriinden giktigi yere 
ozel itina gosteriniz. 

Asm yiiklenme: Elektrik prizini, gii<j §eridini veya priz adaptorlerini a§m yiiklemeyin. Toplam sistem yiikii, devre 
pargasi anma degerlerinin % 80’inden fazla olmamahdir. Eger giig §eridi kullamhyorsa, yiik, giig §eridinin giri§ anma 
degerlerinin % 80’inden fazla olmamahdir. 

Uzatma kablosu anma degerlerine dikkat ediniz: Eger uzatma kablosu veya gii<j §eridi kullamhyorsa, kablo veya 
§eridin iiriin itpin uygun degerlerde oldugundan ve uzatma kablosuna veya giig §eridine bagli tiim iiriinlerin toplam akim 
degerinin, kablo veya §erit akimi kapasitesinin % 80’inden fazla olmadigmdan emin olunmalidir. 

Dogru kablo ve baglanti kablosu kullanmiz: 

Uriinii her zaman kolayhkla eri§ilebilen toprakh bir prize takimz. Giig kablosunun topraklamasmi iptal etmeyin. 
Topraklama, onemli bir giivenlik unsurudur. 

Uriiniin enerjisini kesmek igin baglanti kablosunu fi§ten gikanmz. 

Giig kablolarma ve diger kablolara asilmaymiz. Prizden gikartmak igin fi§ten tutarak gekiniz. 

Ev aletlerinin adaptorlerini kullanmaymiz: Uriiniiniizii ev aletleri igin satilan adaptorlerle gah^tirmayi denemeyiniz. 

Temizlik: Temizlemeden once iiriiniin fi§ini prizden gekiniz. Sivi temizleyiciler veya aerosol temizleyiciler 
kullanmaymiz. Temizlik igin nemli bir bez kullanmiz, fakat asla ekram silmek igin su kullanmaymiz. 


Turkish -25 









iHtJjopMaMm 3 TexHixii 6e3neKM 

^OTpHMyHTect ycix iHCTpyxpiH 3 Texmxn 6e3nexH Ta excnayaTapi'i o6aapHaHHa. 3BepMTB yBary Ha Bci 
nonepepaceHHa, axi bh 3HairpeTe Ha BHpo6i Ta b nociSHHxy 3 excnayaTapii. 

IIJoG 3ano6irTH TpaeMaM, ypaaceimio ejieKTpHHHHM CTpyMOM, noaceaci Ta noiiiKopaceHHio oSjiapHaHHH, 
aoTpHMyiiTecb HacTynmix 3ano6iacHHx 3axopiB: 

3BepmTb yBary Ha MapicyBaHHH paa npoBepeiiiiH TexmHHoro oScayroByBamra: He BHXOHyHTe cepBicHe 

oociiyroByBaHna npopyxTiB HP caMOCTiHHO, KpiM BmiapxiB, 3rapaHHx b poxyMeHTapir Ha ni npopyxra. 

He Bi^KpHBaHTe i He 3HiMairre kphhikh, MapxoBam 3acTepeacHHM 3HaxoM lh: icHye He6e3neKa ypaaceHHa 

ejieKTpHHHHM CTpyMOM. TexHiHHe oocayroByBanna KOMnoHeHTiB, po3TamoBaHHx BcepepHHi m ap x o b an h x 

BippiaiB BHpoSy, noBHHHe npoBopnraca cepBiciioK) cayacSoio, axa Mae Ha pe noBHOBaacemra xopnopapii HP. 

IIoiiiKopaceHHH, hki BHMaraiOTb TexHinHoro BTpynaHHJi: BipxmoniTB BHpi6 Bip eaexTpoMepead Ta popyniTB 
npoBepeHHa oOcayroByBaHHa (jiaxiBpio cepBicHoi cayacGn, axa Mae noBHOBaaceHHa xopnopapii HP, y Taxnx 
BHnapxax: 

■ nomxopaceHO xa6eai> acHBaeHHa, nopoBacyBan a6o urreKep; 

■ BcepepHHy BHpoSy noTpanHjia pipHHa a6o CTopoHmir npepMeT; 

■ BHpi6 noTpanHB ni,n poip hh y Bopy; 

■ BHpiS ynaB a6o noro 6yjio nomxopaceHo; 

■ BHpi6 hibhpxo neperpiBaeraca; 

■ npn noBHOMy poTpHMaHHi iHCTpyxpii 3 excnayaTapii BHpi6 He (JiyHxpioHye HaaeacHHM hhhom. 

YHHKaHTe BnjiHBy pacepea Tenjia: He po3TamoByHTe oSaapHaHHa no6jiH3y tbkhx pacepea Tenaa, ax SaTapei 
onaaemia, xaaopHijiepH, xyxoHHi nanra a6o neni, a Taxoac nopyn 3 iHHiHMH npnaapaMH, axi BHpiaaioTb Tenjio 
(y TOMy HHCJii nipcHaiOBani). 

YHHKaHTe Micub, 6jiH3bKHx po boph: HixojiH He xopHCTyHTecB BHpo6oM y Micpax, pe bIh Moace noTpanHTH 
y eopy. 

3ano6iraiiTe noTpanjiHHHio y Bnpi6 CTopoHHix npepMeTra: He 3aniTOBxyHTe 6ypb-axi npepMera b iiujihhh 
Ta iHuii OTBopH Ha xopnyci Bnpo6y. IIJiaHHH Ta otboph HeoSxipm paa BeHraaapii. Ix He MoacHa 3axpHBaTH a6o 
SaoxyBara. 

IIpHaappH pan BCTaHOBJieHHH BHpo6y: He BCTaHOBaiOHTe BHpi6 Ha HecTiMxoMy craai, Bi3xy, TpHH03i a6o 
XpOHHITeHHi. npH BCTaHOBJieHHi AOTpHMyHTeCb BXaaiBOX BHpoSHHXa Ta BHXOpHCTOByHTe peXOMeHflOBaHe HHM 
paa piei mcth npnaappa. 

He KOpHCTyHTeCb HeCTiHKHM npHJiappHM PJIH BCTPHQBaeHHH o6jiapHaHH»: He BCTaHOBaiOHTe MOHiTOp 
3 HecTiHxoio ochobok) a6o Baroio 6ijibme 25 xr Ha nipcTaBxy paa MOHiTopa. Po3TamoByHTe MOHiTop Ha 
poGoam noBepxHi nopya 3 xoMn’ioTepoM, po axoro BiH noBHHeH 6yra npHepHaHHH. 

BHKopHCTOByiiTe BHpio 3 peKOMeHflOBaHHM o6jiapHaHHHM: pen BHpi6 MoacHa BHXopHCTOByBara TijibXH 
3 xoMn’ KDTepaMH HP Ta oSaapHaHHaM, pexoMeHpoBaHHM paa BnxopHCTaHHa cniatHO 3 BaniHM BHpo6oM. 

BipperyaioiiTe ryamcTb: nepep thm, ax xopncTyBaraca HaByuiHHxaMH a6o iHHiHMH aypionpHaapaMH, 
caip 3MCHHIHTH TyHHiCTB. 

BHKopHCTOByiiTe npaBHabHe 30BHiume pacepeao HCHBaemra: BHpi6 MoacHa nipxaioHaTH Tiatxn po toto 
rany pacepeaa acHBaeHHa, axHH Bxa3aH0 Ha TaGanapi 3 xapaxTepncTHxaMH eaexTpoacHBaeHHa. ilxmo bh He 
3HaeTe, axHH ran pacepeaa acHBaeHHa Tpe6a BHXopHCTOByBara, 3BepHiTtca po cepBicHoro peHTpy, axHH Mae 
noBHOBaaceHHa xopnopapii HP Ha npoBepeHHa Texnianoro o6cayroByBaHHa i'i npopyxTiB. iIxui,o paa po6ora 
oSaapHaHHa HeoSxipHe SaaapeHHe acHBaeHHa a6o iHrni bhph pacepea eHeprii', 3BepmTbca po riociSHHxa 
3 excnayaTapii, axHH bxophtb b xoMnaexT nocTaaaHHa BHpooy. 

BHKOpHCTOByiiTe KaSeab acHBaeHHH peKOMeHpoBaHoro THny: axnio po xoMnaexTy nocTaaaHHa Barnoro 
BHpoSy He bxophtb xa6eax acHBaeHHa, HeoSxipHO npHp6ara tpxhh xa6ea&, axHH BipnoBipae BHMoraM po 
xaSeaiB acHBaeHHa, BCTaHOBaeHHM y Barnin xpa'mi. 

XapaxTepHcraxH xaSeaio acHBaeHHa noBHHHi BipnoBipara xapa xt ep h c thk a m BHpo6y Ta JiiaaeMHaM nanpyrn Ta 
cnan CTpyMy, 3a3HaaeHHM Ha TaSanapi 3 napaMeTpaMH acHBaeHHa, po3TamoBaHiH Ha BHpoSi. 3HaaeHHa 
Hanpyrn Ta chhh CTpyMy paa xaSeaio acHBaeHHa noBHHHi nepeBHmyBara xapaxTepncTHXH Hanpyrn Ta cnan 
CTpyMy, 3a3HaaeHi Ha BHpo6i. KpiM toto, piaMCTp ppOTy noBHHeH 6yra He MeHuie 0,75 mm 2 /18 AWG 
(American Wire Gauge), a poBacHHa xaSeaio noBHHHa cxaapara Bip 1,5 m po 2 m. ilxrpo bh MaeTe nHTaHHa 
BipHOCHO THny xa6eaio acHBaeHHa, 3BepHiTbca po cepBicHoro peHTpy, axnir Mae npaBO Ha npoBepeHHa 
TexHiaHoro oScayroByBaHHa npopyxTiB xopnopapii' HP. 
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IIpaBHJibHO npOKJia^aHTe Kaoenb mhbjichhh: npoKaaaaHTe KaSeab acHBaeHHa TaKHM hhhom, mo6 rnxTO Ha 
Hboro He HacTynHB, He cnoTHKHyBca 06 Hboro Ta He 3aaBaiOBaB hoto nocTaBaeHHMH Ha Htoro penaMH. 
3BepHiTb ocoSjiHBy yBary Ha iHTeicep KaSemo acHBaeHHa, ejieKTpHHHy po3eTKy Ta Micpe npneaHaHHa KaSeaio 
ao BHpoSy. 

11epeBaHTaaceHHJi: He nepeBaHTaacyiiTe ejieKTpHHHy p03eTKy, uiHHy acHBaemia Ta cnonyHHe nii3ao. 3arajibHe 
HaBaHTaaceHHa chctcmh He hobhhho nepeBHmyBaTH 80% MaKCHMajibHoro HaBaHTaaceHHa HaaBHoro 
BiaraayaceHHa eaeKTpOMepeaci. >Tkiiio bh KopHCTyeTect hihhoio /KHBaeHHii, if HaBaHTa>KeHHa He hobhhho 
nepeBHHiyBaTH 80% HOMmaabHoro HaBaHTa>KeHHa ana hihhh. 

IlepeBipTe xapaKTepHCTHKH noaoBSKyBana: aKmo bh KopHCTyeTect noaoBacyBaneM a6o hihhoio acHBaeHHa, 
nepeKOHaiiTecb, mo xapaKTepncTHKH KaOeaio a6o hihhh BianoBiaaioTb xapaKTepncTHKaM BHpo6y i ipo 
3araabHa BeaHHHHa chhh CTpyMy, hkhh cnoacHBae Bee oSaaaHaHHa, niaicaioHeHe ao noaoBacyBana a6o hihhh, 
He nepcBHmye 80% aonycTHMoi bcjihhhhh chjih CTpyMy ana u,boro noaoBacyBana a6o hihhh. 

llpaBMjibHO BMKopMCTOBy^re Ka6ejii xhibjtghhh Ta iHiui cnonyHHi Ka6eni: 

IliaKaioHaHTe BHpiS ao 3a3eMaeH0i Ta 3aBacan JiericoaocTynHoi eaeKTpHHHoi p03eTKH. He Bia’eanyHTe nrreKep 
3a3eMaeHHa Ha KaSeai acHBaeHHa. LLTreKep 3a3eMaeHHa e BaacaHBHM (jiaKTopoM 6e3neKH. 

J\sm toto, mo6 BiaKaiOHHTH Bnpi6 Bia eaeKTpHHHoi Mepead, HeoOxiaHO Bia’eaHam KaSeab acHBaeHHa Bia 
eaeKTpHHHoi' p03eTKH. 

He TaraiTb 3a KaOenb. Bia’eanyioHH KaSeab acHBaeHHa Bia eaeKTpHHHoi po3eTKH, TpHMaiiTecb 3a HiTeKep 
KaOeaio, a ne 3a uiHyp. 

He BHKopHCTOByHTe nepeTBopiOBaqi acHBaeHHa a-HH iHumx eaeKTponpnaaaiB: He HaMaraiiTecb 
niaKaioHHTH BHpi6 ao eaeKTpHHHoi Mepead nepe3 nepeTBopioBaHi, npH3HaHem aaa iHuinx eaeKTpHHHHX 
npnaaaiB. 

OnHmeHHH: nepea OHHiupHHaM Bia’eaHairre BHpid Bia eaeKTpHHHoi Mepead. He BHKopHCTOByHTe 
piaHHHi 3aco6n OHHiaeHHa Ta aepo3oai. J\ji% OHHipeHHa KOpHCTyiiTecb Boaoroio TKaHHHOio. HIKOJIH He 
KOpHCTyiiTecb Boaoio ana OHHiu,eHHa ancnaea Ha piaKHx KpHCTaaax. 
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i\547}4#44##7l444#4#444444 4444. 444S47}444 45] ####444# 

4 #4# a}n A | s)]# A] Hi 5 44 4 <g^}4]Al^. 

#4 4Hi5 4 b 1 ofl 444#> i &4-T-. 4# 4#4# 44 #45# W5 HP #44457^011 444445. 

■ 3H4 3H, f £i J7f ^ 0 >sl 4# 

■ Tllf-ofl ofl^ # ^ S7 ^ol^ol #444# 

■ ##4 #4 #444# 

■ 4 ## # 4 # 4 7 j 4 5 4 71- #4-4 4 # 

■ *ll#4 4 #44#4# 

■ 4# 4 #4 44# 4454 *11 #4 44455 4444 4# 4# 

45-71-44 44 si4445.. 444 *14,471 45., 45-4 7l4 44 7l4(4471 44) 444 44#4 #4 45. 
#4 ## 4 44 4 5 . ^717} 44 444 44 44 44 4 5. 

ol### 1 ## 4445. 4444 71144 #444 4# ####4 4444 447}4 45# 4445. #44 
4 44 44 7} #4 4 455 4 44 44 4 44 44 4 5. 

44 5.3:44. 4444 4444 444, 7}5, 545, 44-4,44 #4 4444 4445. 4441- 444 44 

44444 44 444 45.5,42:441414 4444 44 5.544# 444445. 

#44 4 #54 44 44 444 5. 5.4 4 4 #44 4 454 44 44 45.44 4:4 4 4 4 44 7} 25KG 444 
544# #4 #4 444 5 .. 57-1454444444 54 445 44 4514445 . 

hp44 4 #4 4#4# 444445. hp 4#4 44 4#44 4 ^ 4 4^4 #4 44 # 4444 4 5. 

### 344^415 4544 4 714 44 4 4-4 ##-§-#514 4 4 ### 44445. 

#4 44##-§-4445. 454 44 4455 544 44# 444445.454 44 ### 444 44 
&54 hp #4 444 444-7I-4-# 44 #4-554 4445.4#!44- 714- 4-5554 44###4-# 4# 
44 4#4 544 444 # #544 4 5. 

4#4 44 55#444445. 4#4 44 557}54-44 44 £># 44-4# 4447H14 4#4 44 55 
#5444 444-. 

4#4 44 4444 544 44 44 4 444 444 44 3HfA}M A #15.554 44 444 454 
444 544 44 444 4454#4-4444. 4444#4 4540.75i-nm 2 /i8AWG44455544# 
i.5~2m4°>444.4-§-4 44 554 ##4 H#1H5 hp#4 445 444 #44445. 

44 2£f #444 444445. 44 55#44#4 h-714-444 45,4##44 44 #44 45# 

4444 45. #4 #454-44 #45,4#4 44 55 44 44-4 444445. 

444. #454-444,5^4 44444 #54 4445. 44 454 44# #4 45444 80% 44144 

44, #44#4-§-#4# c> ll#444 44 #44 80% 44144 #44. 

44-55#44#44445. 44-554-44 4#4##4# 4##44 44-44 44,554-4444 
444 4#4 #44 4#7}554-444 44 4#4 80%4444#44-. 

no\m && 3 .H AFsa 

4####44 444444 444 44 #454 444445. 44 55 44 #45##-§-4445.44 
#4 5# #54 44 44 4 4 4. 

44 #4544 #45# #4 4#55 #44#44# #44-445. 

554-414## 444 4445. 44 #4547-1 55# 4 4# #45# 4555# 4445. 

4 w#it-4-o-44 44 4 5.4 #7l# 4444 44# 4444 4445. 

45. 4## 45471 44 454 #45# #5445. 471144# 4571 # 4444 4445.4# 44# 
4444 45.4, lcd 44 4 # ## a^sh Ai 4 oja l| c \. 


4 - Korean 


LT I'tztz < tz&blz 

t Z> <£ 5 WL, 1p°p^ b£iitv>5t§i^o 

X <tz£i\ 

1nm. !k%.. te&tf&n<D&i&&tii±?&tito\z s uT(D',±mmM£>&t : $^x<tz£i\ 

fl^II : HP<D«M*bM <9 , A g #-?{£& £ b ft V '"C < tz £ V b 

M]05S;txAfci9 00 o :©7^1otl)5^ 

^cDf^gycol^Tfb "'{SS< /c£lb 

mmv— t?x£i&M£tzmm ■. ur^m^-n, HPiiimwwii^ftiL 

T< 00 Vb 

■ Kl£/bft7°7 b" t A 

■ ®p n pCD±«f£bbf£b/£!A $j£r$f£bfc!9 Lfzt^ 

■ Mr b r 0M07.M-£ b bTb^ofc £ # 

■ Ip^It bfctK iSbb>9 bfci# 

■ ®p P p(bS|t±#Abto ^ 19 tM$> £>frl& t # 

■ bMp p pAIE#bSMbbftiPb t 

ibb'b^ —£b h—(Tbb°ftb") <Z)0< ASn^AgAftb 

*C < /£ b v b 

: Mr p 7K j ^”}'MM® X' btfli b ft V ^ "C < f£$V'' 0 

if^KDSA : yftb'cD^Rtf^tefi^b^Abftl'Ab /cblb 7H-7 hfc'J:r/^P§^i$^p R p(7)ii^0/£i6tC 

^ ‘g-e-fcD'eA $ A ft v 'T? < ff $ v b 

ISM^FJt : $Jb p b^0 bftl§0blx[lL bT < 7bblb 03cSft*Jb PJSbA©7^yF\ H$P0, flftAAfi® 

ftfti^< /cbib ^^i^rtL®Mp p R«M]tlS7e7c<»^0^i-^oT< Abib 

^-3* +(-0°— h */*— : 0^0ft0)M<Z)b:^025kg£i@A51lbcbb~ ?n, 00— h ftb—©Jb^fHirftA-bA tz 

£Vb A <77 ct 5 ft^-bfb Kyftbb'^—b x.=zy b S*f 0 

hpMzi >t°o.—^ ct^-^va > : :®ln B p[i, HPg3yt o a-^^r'fiffl©gitlbfct7 0 '£3y£ii^WTt 
b X £ tz b V b 

M£>IMn : ^y -JfWibTbb Mft0ib®§® bTftbfiffi b 

X *\ tz 1 b V b 

S?JfJ0 Mp p 0I£b;0TV'5y^7W£0b;0fc:b<7)fc:b-b{£ffibT< fcblb ®M<77fl@A Aft b ftbilbfb 
&}£< <77^0^0^:}^ ^ftb< ft'b lb Ayft y AfttlAftfiilftMMA'fjbbf b$0 P pbO^Ttb ^^n P n^#S-r 
br< fd'bib 

*;Jlzi— K : bHAftbft^bbpx-bAACMCftftfta KftfbM btb^Pi^'£ 

iibfft bb£ffl0ft&ISTt8SbAfc1J$C3-- K£*5 Hvv£«>< /£bib 

«=*- m, Mn p pftb^7W^fa#tbAftMHb€r;fEft0f#bjI0bftbftTftAtAP:ft y ^bft 0 y'AW-fEfcbAT 
V^fgJ; 9 A#V'S^=r— K£f£fflbT< fcbVb ^ft N <7b ftftlttfbO.TS mm 2 /18 AWG^ip I^il.5~2mt'^ 
ittUlft 9 ^bft 0 KcOflUb-ol/^Tb, HPiEM^:b{£:5i0^'t : 'bb E 1V^Ab< /cblb 

1;JS=i— KCDIE&I : UiC^ — K©±{£te^£MtftftV’‘'t?< fcblb l£tz, iot^fi’>9 J££r3loi#ttfc >9 bftft£5ift 
ftybb ^vtv K bxiai^bT< b'bib 

ii;ii^ : IgcDliM^ Ab A K g£^:=J— K\ 1SV A^ h bfb^^^r^btAbAbb< f££ v\ A 

y>K0g§(b0t#08O %0®ATbVbt^bA o -7Af yb'7 b&<£ffibTV'5£#rau ^bfy^y h<bAA^t#(b80 % 
<fc 5 Cbtt„ 

M^;P— K : K^^bf ££“'7 h(i, Mr p r( 7)^^S- A)10 b tz b X> bt < b'$V\ K 1^ bfV A 

y yb^%$tL5Mp p (b0M^cD0ff A, Kbbfy^7 h©®^®^ro±RS^80 %0SAAV^J; 5 l:bi 

0o 

>T— ^';Ufc'0U'1;JI=l— K0)Effl±a>£3ft : 

®as=i- K0, nytA-^©2< ®¥©@#W0£a)Pfe?)ACayty hbginbT< 00V\ l P B P ^^l:ffi 
ffltSfcfe, Kor-X^^fi btglbt<f^b 0 

3£tb“ t 3 bt°px — y000o/0Jb ^bbb 

bb"bfev^T< Ab v \ 

= — K^5>0b“bV^y>b5lo®b0'$v\ 3ytyF^0SIa-K^i< b#fl, b°y0^y>b}foT< 
A $ v b 

^Jgfflfl:S,^^:[^[t0=l >/<— $ : ^ bb“b Ay h{100 b0V^A< 00Vb 

: S0 p p<b|f|0bi-3tijbsb 0 y tb-^A$©ti^£ 7 f obt, iiiaytyFb^byb^ft^^to 

b^v'-c<b'^v\ jtiii?sbbfc#bfoT< ^^vb tztzL. xzzpvmmm'tz 

0A#^bT< ff $Vb 


Japanese -5 



^awaaimuinaimjfmwilaa^mi 

<u V 


^ I I ^ o/e> o o /=4 a/ I a/ 612-/ -=* a/ o cl/ o -=4 T *=* a/ c 61 I *i4 612-/ 

ImfidfiijeienamdminmoiniJfniJJilaafliiEmasfml'imwNaeiflai'ii iiw^mieiawaadimwaeiafu^uasmfmafmm'm 

<*-l qj qj 

i f i v 

m0Mania£j^fminfulu l^vlrtfapi afifma uasfliiwifatnadaiBmAmjaiJfnfu IdfPiilgii^pnJJ'wafntf 
rnfa^tmiafitfemsTa: 0m c M0J4wapi/i , fw <: vi 6 U0'3 HP tniuemia^ iiwii^sflfmaBiJialilwmnaiiaiwaw 6 ] HP fmiikma 

l -i-j -s A o«ia-wi»ii3\fi3- i i i «» o« ■r <;=> din s-o- 

aaeimYrnmia^Tmia i\ 0 ifmimanmvmatnlei niiqfamiqmaiwm^naijaiamfmenmmfmlemfmEJinn'nYilemjfm 
v « ■» 

ueneNmn HP 

i cy iv 

*=4 <=j o 2 / 0 / ^ | a/ \jl I c\ <u d 2/ *=\ I a/ o» c/ ^ ^=41/1 2-/CL/ I a/ 

pmwiarEJtntnifii^wimiuiiifn^: fmaaeiilan mqja^waemcuqi iiaieifleianjaiijmfmqnnfmainfmii lemirmueneninn HP 

V 

inmnflmnniicunVhJij 

q CV 

■ aial^l aiaeiaw^ madanlvljaEJvna 

■ nia^maitmnfimaSa^nia^Pina^liripmfa^ 

■ waemrnianflimiaih 


wapiafMciitiawinn^a^mamfianjJiayiny 


■ uarcufuifuimi^mfe^iewn'uliJ 

U tf 

■ mikmi'm'uwenJnei a^imi'iBs:1 < K4ii40m^an^0^pniJ0iim^i4iyainpnu 

qj 

V VI III 

■HamaiMfmineu: aiin^wapiflfw ( iil^' , Hi^fnnima^nim^fmjJi , 0 < M iim Yioihftm miowifmuftm im m0fH‘U040 i u e | vi 
aiaiiaiiwfnismi/lcn (^iJJYnmfa^nimmain) 


<=4 d -S 

wamaiMfirmim: 


namaa'3fn^ar06iipiam'liilwwa^/i'fw ,! ii: liifniaaeneialei') a^BWadutna^ifleiem'i qjowapmoiw ‘tfWaoiJiiasqja^ 
idflma^dflliaimmsmiaaifrm I^IjinTsandfin'umailnaau 

i qj q v v i v 

adnsawlin'M: ism'Dlft™ Idai^iiwaema^iimTen iainm nnen inia 3 in momiinmwlijimim Tufmn<m4 

^ i 

-=^ a/ d j ^ a/e* o o V -=s ^4 61 2-/ I do a/ *=4 2/ *=* o 

wafuiaiqi aiidgueimwaiimswinjaciwwaei iia^niqiaanlBaun-sfuaimim^ei'miiwwaeumsmi 

qtamaH^fiui^dlwimfn: Iwniqii^afliwimsiin^diwmafn moiiwoAiwYmtfnin'u 55 iJawei (25 nlaniy) uwpJiilei 
rmfma^ainw vnmipimin^liuw^wdl^iiilpijlnailnanij docking base 

ii i 

1 t Kwapif)'cw <! vii , iJjnu0iJnifwdmjJisau: milBwapifi'cw'ii-siunijmla^aajj^ima-suasailn'afMialjjnia^ HP msinimui^aumj 


waeiaamrhmj 


la/ a/ /=4 la/ a//=4 T *=4 61 2/ op -=*4 I c/^4 *=i <=4 a/ <=4 

fniihinsfluiercN: ibijaenseiiJia^nawiiBdqfiii'iamaailfnajam YimainiJiarEn 

, ■“ ■» 1 . 

Itfima^aldfliawandmiHsam: fnipiawapiacM'iii'uinujma^Bidl^lddafwanufws^i^pnud's^ulwiiainuamspfuiii^Pi'p 

q q 

l/l I 11 1 QJ H I Cl d qj o IIM|/=J el 3/ Cl 3--i I QJ da, CJVI 3-0/ 1 QJ ,__ /H 1 

mvnrrmm mnmwimmaimjimeiqja^mia^snEJ mnfmhf mnfltnanufmEJUifmn m^um'aim^^i^cnn HP mavmiemw 

qj 

11 11 1 

fnil^lvlilwiia^ap aitiiiJwapifi'ai c yidiii^ipIei0l t Kl^€inmjpii^0lrii0jma4Bi0 v lvl0w <: ] 


watnaai'ri 


IvtriHlrlficm&N: tiinljil^iuaidlvlimujjiniiwapiafwqi 0T5ia0n c K0aidl^l t KP(?id1^fu034ciJi^1iTl < Mli4iJ‘5sm0D0^iiii4 

aialvJiIm B^^a^^iw'l^niJwapifi'ai'Ti iMtnmansajjnm^Aaw^M^iiiasnisiiali^idiiafl^adUPaainismmem 
1 , <u „ ’ 

l^lrli imflma^niswaliAl^injacaaial^aiq^innniSimflmasn^iial^idi^uaaimwaei/mpvi wanBinwMrwmpmanaLa 

q qj qj 

nm^aiol^Bstna ApiaamAo 0.75 mm 2 /l8AWG iiasaiidfii'mmiadisvri™ 5 tU 6.5 4ei (1.5 fU 2 men) vnofinW^au 

I I I v ^ q 

-=4a/ ^ 11 1 -=461 %f -=* 1 d *=* *=4\ll 2/0/ T a/ T 

inaimjBiieHja^aiamnlB n■5fy^e1ele^00^40mnT5Yllenummei^ei^Bin HP 

Q V 

n'aRiimn''j 6 U0'3an£i1i^0m'jfs;d'eifs;T'^: n^^iumi^ma^aiolvIlwBeidiiylBiiBsliidwIeiia^mSdii aseiei tifada^neirfii art 

of , o f qj <1 

eniBeidanl^l itnifu ua^Beidaial^i^awei'anuwaeifi'fwmiiad^aai^dildiil'aa 

qj q qj 

aml^imifhfN: amiaaiiaidlvlm^nia^lwimiiiiia^aidlvl nia^1^TJ0^is;uuIei0'5iuB^ei0^1jimw 80 iiJais'BPeinja^nia^ 
funisiialvlvlinja^aidl^ 

0nmeitsmj1 < ^vliD0'3fnaei , 0 , W'3'3: ^nnviiiilBaiaeiaWi^nlaaialiAl fiTjeinBeiliiiiplBiiaiapijaiJJTialBlaniJwaeiafwqi uas 

qj 

v 1 

'isefijni^ual^^iIeio'njjnia^ailmfMrr^mjeidiadijmnijaioei'aHi^iiiaaiol^Bsefa^ljimp 80 nJaii-BPeinia^^eiBineinia^ 

q 

1vlvlin)0'3ai0ei'0'Wi'3 

Hfntimmauas;^ialvla!ii>3(, , M34i^rri4 

cv , , , 

iaaiJiJanl^lma^waeiafMqidmifudaiJJTsaiadUi'uiaanl^ioeiaaeinai liifmaaeinnaiii^ijei'aaidawleidiaeinna madflin 
aioawei , ^nai7B^aisn‘iai]0^np00lmdi40m^a 

cv 

aiiaoeianalvJwaeiaaimleidfma^ilanaaninnimfiJ 

cv , , cv 

liimiaaailanleiafmBiidaialvImaaiamma siei'aiiBiidiiiilanaail^aanjJi 

14V I i I tt I H I I W n V QJ a, QJ d<? 01 3- I </ I lq I o QJ A Cl 3*n I 34 h VI | 

00ilv9iJf) < ifuima^m: mmifna mlviniiwaeiaai c vilei0l t K0iln‘5fMuila^marmiuifnamifIvlHiyn111 

q M/ ^ 

CV II 4 / 

niTnifinuarsieiei: anaaenJamja^waeiafwqiaaninfumfijdwmnapdBsiiianjjasaiei amlBdioimaaiiJifJiiianua^aiei 
*ieian1 : wm'KiJi4ivi§4iei <: i unw wanmniTp LCD 


340292-371 


6 - Thai 






























































